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EL CONCEJO CANTONAL DEL GOBIERNO AUTONOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE BALAO

CONSIDERANDO

Que, el artículo 1, de la Constitución de la República del Ecuador (en adelante la Constitución,
establece que el Ecuador es un Estado constitucional de derechos y justicia social; 

Que, el numeral 1 del artículo 3 de la Constitución determina que es deber primordial del 
Estado garantizar, sin discriminación alguna, el efectivo goce de los derechos establecidos en 
la Constitución y en los instrumentos internacionales, en particular la educación, salud, 
alimentación, seguridad social y el agua para sus habitantes;

Que, el numeral 2 del artículo 11 de la Constitución reconoce que todas las personas son 
iguales y gozarán de los mismos derechos, deberes y oportunidades; que nadie podrá ser 
discriminado por razones de etnia, lugar de nacimiento, edad, sexo, identidad de género, 
identidad cultural, estado civil, idioma, religión, ideología, filiación política, pasado judicial, 
condición socioeconómica, condición migratoria, orientación sexual, estado de salud, portar 
VIH, discapacidad, diferencia física; ni por cualquier otra distinción, personal o colectiva, 
temporal o permanente, que tenga por objeto o resultado menoscabar o anular el 
reconocimiento, goce o ejercicio de los derechos. La ley sancionará toda forma de 
discriminación. El Estado adoptará medidas de acción afirmativa que promuevan la igualdad 
real en favor de los titulares de derechos que se encuentren en situación de desigualdad; y, el 
numeral 9 establece que, el más alto deber del Estado consiste en respetar y hacer respetar los 
derechos garantizados en la Constitución; 

Que, la Constitución de la República en el artículo 32, señala que la salud es un derecho que 
garantiza el Estado, cuya realización se vincula al ejercicio de otros derechos, entre ellos el 
derecho al agua, la alimentación, la educación, la cultura física, el trabajo, la seguridad social, 
los ambientes sanos y otros que sustentan el buen vivir. El Estado garantizará este derecho 
mediante políticas económicas, sociales, culturales, educativas y ambientales; y el acceso 
permanente, oportuno y sin exclusión a programas, acciones y servicios de promoción y 
atención integral de salud, salud sexual y salud reproductiva. La prestación de los servicios de 
salud se regirá por los principios de equidad, universalidad, solidaridad, interculturalidad,
calidad, eficiencia, eficacia, precaución y bioética, con enfoque de género y generacional; 

Que, el artículo 35 de la Constitución establece que niñas, niños y adolescentes, las personas 
adultas mayores, mujeres embarazadas, personas con discapacidad, personas privadas de 
libertad y quienes adolezcan de enfermedades catastróficas o de alta complejidad, recibirán 
atención prioritaria y especializada en los ámbitos público y privado, así como que esta misma 
atención prioritaria recibirán las personas en situación de riesgo, las víctimas de violencia 
doméstica y sexual, maltrato infantil, desastres naturales o antropogénicos. El Estado prestará 
especial protección a las personas en condición de doble vulnerabilidad; 

Que, el artículo 38 de la Constitución en el numeral 1, reconoce y garantiza los derechos de 
las personas adultas mayores relacionado a su nutrición; 

Que, el art artículo 42 de la Constitución establece que se prohíbe todo desplazamiento 
arbitrario. Las personas que hayan sido desplazadas tendrán derecho a recibir protección y 
asistencia humanitaria emergente de las autoridades, que asegure el acceso a alimentos, 
alojamiento, vivienda y servicios médicos y sanitarios; 

Que, el numeral 2 del artículo 66 reconoce y garantiza a las personas el derecho a una vida 
digna, que asegure la salud, alimentación y nutrición, agua potable, vivienda, saneamiento 
ambiental, educación, trabajo, empleo, descanso y ocio, cultura física, vestido, seguridad 
social y otros servicios sociales necesarios; 

Que, la Constitución, en su artículo 281, numeral 14 dispone como responsabilidad del Estado 
adquirir alimentos y materias primas para programas sociales y alimenticios, prioritariamente 
a redes asociativas de pequeños productores y productoras; 

Que, la Constitución, en su artículo 340, dispone que el sistema nacional de inclusión y 
equidad social es el conjunto articulado y coordinado de sistemas, instituciones, políticas, 
normas, programas y servicios que aseguran el ejercicio, garantía y exigibilidad de los 
derechos reconocido en la Constitución y el cumplimiento de los objetivos del régimen de 
desarrollo. (…); 

Que, el numeral 1 artículo 25 de la Declaración Universal De Los Derechos Humanos,
establece que toda persona tiene derecho a un nivel de vida adecuado que le asegure, así como 
a su familia, la salud y el bienestar, y en especial la alimentación, el vestido, la vivienda, la 
asistencia médica y los servicios sociales necesarios; 

Que, la Cumbre Mundial de la Alimentación, en cuanto a seguridad alimentaria declara que, 
a nivel de individuo, hogar, nación y global, se consigue cuando todas las personas en todo 
momento tienen acceso físico y económico a suficiente alimento, seguro y nutritivo, para 
satisfacer sus necesidades alimenticias y sus preferencias, con el objeto de llevar una vida 
activa y sana;

Que, el artículo 7 del COOTAD, al tratar acerca de la potestad normativa de los Gobiernos 
Autónomos Descentralizados, señala como facultad normativa, que para el pleno ejercicio de 
sus competencias y de las facultades que de manera concurrente podrán asumir, se reconoce 
a los consejos regionales y provinciales concejos metropolitanos y municipales, la capacidad 
para dictar normas de carácter general a través de ordenanzas, acuerdos y resoluciones, 
aplicables dentro de su circunscripción territorial”; 

Que, el COOTAD, en el artículo 53 establece: “Los gobiernos autónomos descentralizados 
municipales son personas jurídicas de derechos público, con autonomía política, 
administrativa y financiera. (…)”; 

Que, el COOTAD en el artículo 54, establece las funciones del gobierno autónomo 
descentralizado municipal, en su literal b) establece: Diseñar e implementar políticas de 
promoción y construcción de equidad e inclusión en su territorio, en el marco de sus 
competencias constitucionales y legales; 
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Que, el art artículo 42 de la Constitución establece que se prohíbe todo desplazamiento 
arbitrario. Las personas que hayan sido desplazadas tendrán derecho a recibir protección y 
asistencia humanitaria emergente de las autoridades, que asegure el acceso a alimentos, 
alojamiento, vivienda y servicios médicos y sanitarios; 

Que, el numeral 2 del artículo 66 reconoce y garantiza a las personas el derecho a una vida 
digna, que asegure la salud, alimentación y nutrición, agua potable, vivienda, saneamiento 
ambiental, educación, trabajo, empleo, descanso y ocio, cultura física, vestido, seguridad 
social y otros servicios sociales necesarios; 

Que, la Constitución, en su artículo 281, numeral 14 dispone como responsabilidad del Estado 
adquirir alimentos y materias primas para programas sociales y alimenticios, prioritariamente 
a redes asociativas de pequeños productores y productoras; 

Que, la Constitución, en su artículo 340, dispone que el sistema nacional de inclusión y 
equidad social es el conjunto articulado y coordinado de sistemas, instituciones, políticas, 
normas, programas y servicios que aseguran el ejercicio, garantía y exigibilidad de los 
derechos reconocido en la Constitución y el cumplimiento de los objetivos del régimen de 
desarrollo. (…); 

Que, el numeral 1 artículo 25 de la Declaración Universal De Los Derechos Humanos,
establece que toda persona tiene derecho a un nivel de vida adecuado que le asegure, así como 
a su familia, la salud y el bienestar, y en especial la alimentación, el vestido, la vivienda, la 
asistencia médica y los servicios sociales necesarios; 

Que, la Cumbre Mundial de la Alimentación, en cuanto a seguridad alimentaria declara que, 
a nivel de individuo, hogar, nación y global, se consigue cuando todas las personas en todo 
momento tienen acceso físico y económico a suficiente alimento, seguro y nutritivo, para 
satisfacer sus necesidades alimenticias y sus preferencias, con el objeto de llevar una vida 
activa y sana;

Que, el artículo 7 del COOTAD, al tratar acerca de la potestad normativa de los Gobiernos 
Autónomos Descentralizados, señala como facultad normativa, que para el pleno ejercicio de 
sus competencias y de las facultades que de manera concurrente podrán asumir, se reconoce 
a los consejos regionales y provinciales concejos metropolitanos y municipales, la capacidad 
para dictar normas de carácter general a través de ordenanzas, acuerdos y resoluciones, 
aplicables dentro de su circunscripción territorial”; 

Que, el COOTAD, en el artículo 53 establece: “Los gobiernos autónomos descentralizados 
municipales son personas jurídicas de derechos público, con autonomía política, 
administrativa y financiera. (…)”; 

Que, el COOTAD en el artículo 54, establece las funciones del gobierno autónomo 
descentralizado municipal, en su literal b) establece: Diseñar e implementar políticas de 
promoción y construcción de equidad e inclusión en su territorio, en el marco de sus 
competencias constitucionales y legales; 
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Que, el artículo 249 del COOTAD, faculta a los gobiernos autónomos descentralizados a 
trabajar planificar, financiar y ejecutar programas sociales para la atención a grupos de 
atención prioritaria. Disposición que manifiesta que no se aprobará el presupuesto del 
Gobierno Autónomo Descentralizado si, en el mismo, no se asigna por lo menos, el 10% de 
sus ingresos no tributarios para el financiamiento y ejecución de programas sociales; 

Que, el Art. 328 literal d) del COOTAD en lo referente a las prohibiciones a los órganos 
legislativos de los gobiernos autónomos descentralizados, prohíbe explícitamente aprobar el 
presupuesto anual si no se contiene asignaciones suficientes para la continuación de 
programas y proyectos iniciados en ejercicios anteriores y contenidos en los planes de 
desarrollo y ordenamiento territorial y si no se asigna el mínimo del diez por ciento del 
presupuesto para programas de desarrollo con grupos de atención prioritaria; 

Que, la Ley del Adulto Mayor en el artículo 4 y literal k) establece: señala la Integralidad y 
especificidad: El Estado a través de la autoridad competente deberá adoptar estrategias y 
acciones integrales que orienten los servicios para brindar atención especializada a las 
personas adultas mayores, atendiendo a su particularidad; 

Que, la Ley del Adulto Mayor en el artículo 9, literal d), establece: d) Acceso a los diversos 
programas de alimentación y protección socioeconómica que ejecuta la autoridad nacional de 
inclusión económica y social;

Que, la Ley del Adulto Mayor en el artículo 59 literal a) establece: a) Asegurar a las personas 
adultas mayores el acceso a los servicios de salud integral, oportuna y de calidad; así como el 
acceso a la alimentación y nutrición acorde a sus necesidades; 

Que, la Ley Orgánica de Discapacidades, en el artículo 86 señala que las personas con 
discapacidad tienen derecho a la protección y promoción social del Estado dirigidos al 
máximo desarrollo de su personalidad, fomento de autonomía y la disminución de la 
dependencia.; 

Que, la Ley Orgánica de Salud, en su artículo 16 indica que el Estado establecerá una política 
intersectorial de seguridad alimentaria y nutricional, que propenda a eliminar los malos 
hábitos alimenticios, respete y fomente los conocimientos y prácticas alimentarias 
tradicionales, así como el uso y consumo de productos y alimentos propios de cada región y 
garantizará a las personas, el acceso permanente a alimentos sanos, variados, nutritivos, 
inocuos y suficientes. Esta política estará especialmente orientada a prevenir trastornos 
ocasionados por deficiencias de micro nutrientes o alteraciones provocadas por desórdenes 
alimentarios; 

Que, la Ley Orgánica de Salud, en su artículo 129 establece que el cumplimiento de las normas 
de vigilancia y control sanitario es obligatorio para todas las instituciones, organismos y 
establecimientos públicos y privados que realicen actividades de producción, importación, 
exportación, almacenamiento, transporte, distribución, comercialización y expendio de 
productos de uso y consuma humano; 

Que, la Ley Orgánica de Movilidad Humana, en su artículo 2 en lo referente a igualdad ante 
la ley y no discriminación, establece: Todas las personas en movilidad humana que se 
encuentren en territorio ecuatoriano gozan de los derechos reconocidos en la Constitución,
instrumentos internacionales ratificados por el Ecuador y la ley. Ninguna persona será 
discriminada por su condición migratoria, origen nacional, sexo, género, orientación sexual u 
otra condición social, económica o cultural; 

El uso de las atribuciones y capacidad normativa que le confiere la Constitución y el Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización; 

EXPEDIR LA:

ORDENANZA QUE REGLAMENTA EL PROCEDIMIENTO PARA LA ENTREGA 
DE AYUDA SOCIAL A GRUPOS VULNERABLES DE ATENCION PRIORITARIA,
Y CIUDADANOS DE ESCASOS RECURSOS ECONOMICOS DEL CANTON 
BALAO.

CAPÍTULO I
RESPONSABILIDAD, OBJETO Y ÁMBITO JURÍDICO.

Art. 1.- Objeto.- La presente Ordenanza, tiene como objeto asegurar con celeridad y 
oportunidad el acceso a programas, proyectos y servicios sociales emergentes para personas 
que se encuentren en situaciones de riesgo, vulnerabilidad y doble vulnerabilidad, entre ellas, 
de extrema pobreza, crisis económica severa o se vean afectadas por desastres naturales y 
antropogénicos; garantizando de esta forma la protección integral de los derechos de las 
personas de grupos prioritarios y en situación de riesgo del cantón Balao.

Art. 2.- Ámbito. - Las disposiciones de la presente Ordenanza son de orden público, de 
aplicación y observancia obligatoria en toda la jurisdicción cantonal de Balao. 

Art. 3. Responsabilidad. - La Dirección de Gestión de Participación Ciudadana y Control 
Social; o el Área de Coordinación de Desarrollo Social del GAD Municipal, será la 
responsable de la aplicación de la presente Ordenanza, sin perjuicio de las responsabilidades 
que recaigan sobre otros funcionarios de la institución Municipal. 

CAPÍTULO II
DE LOS PRINCIPIOS, OBJETIVOS Y ÁMBITO DE APLICACIÓN.

Art. 4.- De los principios. - Las políticas de Ayuda Social Municipal, observan los principios 
y enfoques rectores que rigen al Sistema de Protección Integral de Derechos del Cantón Balao, 
serán: universalidad, igualdad, equidad, progresividad, interculturalidad, solidaridad y no 
discriminación. Funcionará bajo los criterios de calidad, eficiencia, eficacia, transparencia, 
responsabilidad y participación. 

Art. 5.- Objetivos. - La Ayuda Social Municipal tiene los siguientes objetivos: 
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Que, la Ley Orgánica de Movilidad Humana, en su artículo 2 en lo referente a igualdad ante 
la ley y no discriminación, establece: Todas las personas en movilidad humana que se 
encuentren en territorio ecuatoriano gozan de los derechos reconocidos en la Constitución,
instrumentos internacionales ratificados por el Ecuador y la ley. Ninguna persona será 
discriminada por su condición migratoria, origen nacional, sexo, género, orientación sexual u 
otra condición social, económica o cultural; 

El uso de las atribuciones y capacidad normativa que le confiere la Constitución y el Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización; 

EXPEDIR LA:

ORDENANZA QUE REGLAMENTA EL PROCEDIMIENTO PARA LA ENTREGA 
DE AYUDA SOCIAL A GRUPOS VULNERABLES DE ATENCION PRIORITARIA,
Y CIUDADANOS DE ESCASOS RECURSOS ECONOMICOS DEL CANTON 
BALAO.

CAPÍTULO I
RESPONSABILIDAD, OBJETO Y ÁMBITO JURÍDICO.

Art. 1.- Objeto.- La presente Ordenanza, tiene como objeto asegurar con celeridad y 
oportunidad el acceso a programas, proyectos y servicios sociales emergentes para personas 
que se encuentren en situaciones de riesgo, vulnerabilidad y doble vulnerabilidad, entre ellas, 
de extrema pobreza, crisis económica severa o se vean afectadas por desastres naturales y 
antropogénicos; garantizando de esta forma la protección integral de los derechos de las 
personas de grupos prioritarios y en situación de riesgo del cantón Balao.

Art. 2.- Ámbito. - Las disposiciones de la presente Ordenanza son de orden público, de 
aplicación y observancia obligatoria en toda la jurisdicción cantonal de Balao. 

Art. 3. Responsabilidad. - La Dirección de Gestión de Participación Ciudadana y Control 
Social; o el Área de Coordinación de Desarrollo Social del GAD Municipal, será la 
responsable de la aplicación de la presente Ordenanza, sin perjuicio de las responsabilidades 
que recaigan sobre otros funcionarios de la institución Municipal. 

CAPÍTULO II
DE LOS PRINCIPIOS, OBJETIVOS Y ÁMBITO DE APLICACIÓN.

Art. 4.- De los principios. - Las políticas de Ayuda Social Municipal, observan los principios 
y enfoques rectores que rigen al Sistema de Protección Integral de Derechos del Cantón Balao, 
serán: universalidad, igualdad, equidad, progresividad, interculturalidad, solidaridad y no 
discriminación. Funcionará bajo los criterios de calidad, eficiencia, eficacia, transparencia, 
responsabilidad y participación. 

Art. 5.- Objetivos. - La Ayuda Social Municipal tiene los siguientes objetivos: 
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a. Atender con celeridad y oportunidad a personas que se encuentran en situaciones de riesgo,
vulnerabilidad, doble vulnerabilidad y que requieran asistencia inmediata, en el marco de sus
competencias;

b. Coordinar, planificar y ejecutar proyectos que propendan al mejoramiento de los servicios
sociales emergentes a grupos de atención prioritaria que se encuentren en situación de
vulnerabilidad, doble vulnerabilidad y de riesgo;

c. Coordinar, participar y articularse con otras instituciones o programas de intervención social
para la conformación y funcionamiento de redes de apoyo social en el cantón Balao; a través
de la suscripción de convenios, acuerdos, alianzas de cooperación con instituciones públicas
y privadas locales, nacionales e internacionales, para la implementación, ejecución de
programas de asistencia social y prestación de servicios sociales en situación de emergencia;

d. Crear, impulsar y administrar de manera individual o en asociación con otras instancias
públicas, privadas o comunitarias, servicios sociales a través de programas y proyectos que
generen incentivos;

e. Desarrollar estrategias de asistencia social y ayuda humanitaria originadas en acuerdos o
convenios con organizaciones sociales locales, nacionales e internacionales con personería
jurídica, destinadas a financiar y ejecutar programas para las personas, familias y población
en condición de vulnerabilidad y doble vulnerabilidad;

f. Promover y coordinar acciones de voluntariado con empresas públicas, privadas, barrios,
parroquias urbanas y rurales, organizaciones sociales, sociedad civil, bajo los mecanismos
legales de contratación o mediante alianzas públicas o privadas, que apoyen las acciones de
atención y desarrollo de los grupos de atención prioritaria, bajo los enfoques de derechos,
género, interculturalidad e intergeneracionalidad;

g. Impulsar reformas y normativas relacionadas a los derechos de los grupos de atención
prioritaria;

h. Desconcentrar los servicios sociales acudiendo con la prestación de los mismos de manera
directa a los barrios urbanas y rurales, que lo requieran buscando la participación de actores
públicos y privados; y;

i. Entregar las aportaciones y ayudas recibidas de beneficio social (donaciones) que se
justifiquen en el marco de protección a personas que requieren asistencia humanitaria, dirigida
a personas que se encuentren en situación de indigencia, pobreza, vulnerabilidad o necesidad
manifiesta, que vivan y acrediten residencia dentro del cantón Balao.

Art. 6.- Ámbito de aplicación. – La presente ordenanza es de estricta aplicación para quienes 
soliciten ayuda social dentro de la jurisdicción del Cantón Balao, que se encuentren en las 
siguientes condiciones: 

a. Personas y/o familias en situación de indigencia, entendiéndose como carencia absoluta de
medios para subsistir, en una situación permanente de escasez de recursos.

b. Personas y/o familias en situación de pobreza, es decir, aquellos hogares cuyos ingresos
son inferiores al mínimo establecido para satisfacer las necesidades básicas de sus miembros,
y;

c. Personas y/o familias que no se encuentren en ninguno de los estados anteriores y que sufran
los efectos de siniestros, accidentes, pérdidas de vidas o catástrofes naturales, los que se
entenderán como una situación de emergencia además de una necesidad manifiesta, no se
podrá entregar ayuda social a personas que no residan en el cantón Balao.

CAPITULO III
AYUDA SOCIAL, PRESUPUESTO Y COORDINACIÓN.

Art. 7.- Ayuda social. - El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Balao, previo 
estudio de las condiciones socioeconómicas de la población en general, otorgará beneficios 
por concepto de ayuda social en bienes y servicios. 

Art. 8. – Presupuesto. - Los recursos requeridos para el cumplimiento de la Ordenanza que 
Reglamenta el Procedimiento para la Entrega de Ayuda Social a Grupos Vulnerables de 
Atención Prioritaria, y Ciudadanos de Escasos Recursos Económicos del Cantón Balao, 
estarán contemplados en el presupuesto operativo anual “POA” de la Dirección 
correspondiente, en una partida específica; en caso de declaratoria de emergencia, se aplicará 
lo determinado en el COOTAD y Ordenanzas referente a las atribuciones del Alcalde o 
Alcaldesa y del Concejo Cantonal. 

Art. 9.- Coordinación interinstitucional y privada. - El Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Balao, en el ámbito de su competencia, podrá desarrollar de 
manera directa o indirecta, todas las acciones de coordinación con otras instituciones del 
Estado, ayuda internacional e incluso con el sector privado, para cumplir con el objetivo 
social, implementando programadas que beneficien a la población más vulnerable.

Cuando la ayuda social implique destinar recursos o patrimonio del GAD Municipal, que no 
hayan sido presupuestado en el plan operativo anual del Área correspondiente, deberá ser 
aprobado por el Concejo Cantonal, de conformidad con el COOTAD. 

CAPÌTULO IV
APROBACIÓN, CLASIFICACIÓN Y REQUISITOS.

Art. 10.- Aprobación. - La entrega de ayudas sociales se ejecutarán mediante la emisión de 
una Resolución Administrativa firmada por el Alcalde o Alcaldesa del cantón, una vez que el 
Área correspondiente, haya remitido todos los informes técnicos- social que sustente la 
asistencia emergente en un plazo de hasta 48 horas. 

Art. 11.- Clasificación de ayuda social. - La ayuda social del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Balao, será por un evento específico o tiempo determinado, y 
se circunscribirá en brindar apoyo en: Kits alimenticios; en caso de fallecimiento, cofre 
mortuorio con capilla ardiente; y traslado a personas con enfermedades catastróficas, a centros 
de salud especializado.
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b. Personas y/o familias en situación de pobreza, es decir, aquellos hogares cuyos ingresos
son inferiores al mínimo establecido para satisfacer las necesidades básicas de sus miembros,
y;

c. Personas y/o familias que no se encuentren en ninguno de los estados anteriores y que sufran
los efectos de siniestros, accidentes, pérdidas de vidas o catástrofes naturales, los que se
entenderán como una situación de emergencia además de una necesidad manifiesta, no se
podrá entregar ayuda social a personas que no residan en el cantón Balao.

CAPITULO III
AYUDA SOCIAL, PRESUPUESTO Y COORDINACIÓN.

Art. 7.- Ayuda social. - El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Balao, previo 
estudio de las condiciones socioeconómicas de la población en general, otorgará beneficios 
por concepto de ayuda social en bienes y servicios. 

Art. 8. – Presupuesto. - Los recursos requeridos para el cumplimiento de la Ordenanza que 
Reglamenta el Procedimiento para la Entrega de Ayuda Social a Grupos Vulnerables de 
Atención Prioritaria, y Ciudadanos de Escasos Recursos Económicos del Cantón Balao, 
estarán contemplados en el presupuesto operativo anual “POA” de la Dirección 
correspondiente, en una partida específica; en caso de declaratoria de emergencia, se aplicará 
lo determinado en el COOTAD y Ordenanzas referente a las atribuciones del Alcalde o 
Alcaldesa y del Concejo Cantonal. 

Art. 9.- Coordinación interinstitucional y privada. - El Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Balao, en el ámbito de su competencia, podrá desarrollar de 
manera directa o indirecta, todas las acciones de coordinación con otras instituciones del 
Estado, ayuda internacional e incluso con el sector privado, para cumplir con el objetivo 
social, implementando programadas que beneficien a la población más vulnerable.

Cuando la ayuda social implique destinar recursos o patrimonio del GAD Municipal, que no 
hayan sido presupuestado en el plan operativo anual del Área correspondiente, deberá ser 
aprobado por el Concejo Cantonal, de conformidad con el COOTAD. 

CAPÌTULO IV
APROBACIÓN, CLASIFICACIÓN Y REQUISITOS.

Art. 10.- Aprobación. - La entrega de ayudas sociales se ejecutarán mediante la emisión de 
una Resolución Administrativa firmada por el Alcalde o Alcaldesa del cantón, una vez que el 
Área correspondiente, haya remitido todos los informes técnicos- social que sustente la 
asistencia emergente en un plazo de hasta 48 horas. 

Art. 11.- Clasificación de ayuda social. - La ayuda social del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Balao, será por un evento específico o tiempo determinado, y 
se circunscribirá en brindar apoyo en: Kits alimenticios; en caso de fallecimiento, cofre 
mortuorio con capilla ardiente; y traslado a personas con enfermedades catastróficas, a centros 
de salud especializado.



Martes 23 de abril de 2024 Edición Especial Nº 1544 - Registro Oficial

8 

Art. 12.- Requisitos. - Para ser beneficiario/a de la ayuda social determinada en esta 
ordenanza, se deberá presentar la siguiente documentación: 

• Solicitud presentada por el interesado/a través de la secretaria general Municipal, dirigida a
la máxima autoridad;

• Copia de Cédula de Identidad del Solicitante;

• Certificado de defunción, en el caso de solicitar ayuda mortuoria;

• Demostrar ser residente en el Cantón Balao, con el respectivo certificado de la última
votación programa por el Consejo Nacional Electoral.

CAPITULO V
RECOPILACIÓN DE INFORMES, RESPONSABLE.

Art. 13.- Consolidación de la información. - Presentada la solicitud en Secretaria General,
con los requisitos requeridos; la que deberá ser sumillada por la máxima autoridad Municipal, 
quien la remitirá al área correspondiente, misma que se encargará de recopilar todos los 
informes técnicos y sociales necesarios, realizando la visita in-sítu del hogar donde habita el 
beneficiario o habitaba el fallecido de ser el caso, para que a través de la utilización de 
instrumentos metodológicos estudie la realidad socioeconómica y verifique la residencia 
mínimo 5 años dentro el Cantón del beneficiario, para lo cual se deberá adjuntar los siguientes 
requisitos: 

• Informe Técnico social, emitido por el Área correspondiente, o una profesional en la materia
de la Institución, donde se determine la situación socioeconómica familiar, en todos los casos;

• Informe situación de Riesgo, emitido por la Coordinación de Gestión de Riego, en el caso
de siniestros o catástrofes naturales. Para acceder a este beneficio, se deberá tener condición
de habitabilidad precaria;

• En el caso de personas con discapacidad, se deberá adjuntar el carnet de discapacidad emitido
por el Ministerio de Salud Pública o la cédula de discapacidad física motor; y;

• De ser necesario, otros informes técnicos o métodos sociales que permitan la toma de
decisión a la máxima autoridad.

El Director del área correspondiente, deberá remitir al Alcalde o Alcaldesa el informe final, 
responsablemente certificará que se ha dado fiel cumplimiento a lo contemplado en la presente 
ordenanza, y que el beneficiario está apto para recibir la entrega de la ayuda social. 

La presente ordenanza será de estricta aplicación para los responsables encargados de los 
departamentos correspondientes del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de
Balao, que participen en el proceso, con responsabilidad administrativa, civil y penal en caso 
de falsificar o alterar información con la intención de beneficiar a un tercero. 

CAPITULO VI
CLASIFICACIÓN AYUDA SOCIAL

Art.14.- Ayuda en alimentos. - Contempla un conjunto de alimentos no perecibles para la 
alimentación de una familia. Su entrega será evaluada por el servidor de asistencia social del 
GAD Municipal, dependiendo la situación socioeconómica de la familia. 

Art. 15.- Ayuda servicio mortuorio. - Cumplido todos los requisitos la máxima autoridad 
previó el informe del funcionario encargado de la Ejecución de esta Ordenanza, autorizará al 
Guardalmacén la entrega al peticionario de la autorización para el retiro del cofre mortuorio, 
quien suscribirá el acta entrega recepción. 

Si el fallecimiento se produjere en días feriados o en horas no laborables, el peticionario se 
contactará con la funeraria que presta el servicio al Gad Municipal, y el trámite lo realizará 
previa autorización de la máxima autoridad o su delegado. 

Para el efecto, el GAD Municipal, realizara la adquisición para mantener en stop; las que serán
entregadas a familiares de la persona fallecida; previo el procedimiento previsto en esta 
Normativa.  

Art. 16.- Ayuda a personas con enfermedades catastróficas. – Traslado de personas que 
adolezcan de enfermedades catastróficas, a sus tratamientos a centros de atención; beneficio 
que será concedido a los beneficiarios, previa solicitud y programación. 

DISPOSICION GENERAL: 

PRIMERA. - Serán extrema urgencia, aquellos casos que sean relacionados con situaciones 
de catástrofes, violencia intrafamiliar o vulneraciones de derechos. 

SEGUNDA. - Se negará la entrega de algún beneficio en los siguientes casos: 

a) Por vender, regalar o no utilizar los bienes materiales entregados por esta entidad, lo cual,
se dejará de manifiesto en el expediente del solicitante, las razones que así lo fundamentan.

b) Por falsear u omitir información requerida por el profesional Asistente Social en relación a
los antecedentes de su situación social y económica, y;

c) Cuando se detecte que el requirente no participa, colabora y/o contribuye en dar solución a
su problemática social.

TERCERA. - La presente ordenanza será de estricta aplicación para los responsables 
encargados de los departamentos correspondientes del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal de Balao, que participen en el proceso, quienes deben velar por la aplicación y el 
cumplimiento del mismo. 

DISPOSICION TRANSITORIA: 
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CAPITULO VI
CLASIFICACIÓN AYUDA SOCIAL

Art.14.- Ayuda en alimentos. - Contempla un conjunto de alimentos no perecibles para la 
alimentación de una familia. Su entrega será evaluada por el servidor de asistencia social del 
GAD Municipal, dependiendo la situación socioeconómica de la familia. 

Art. 15.- Ayuda servicio mortuorio. - Cumplido todos los requisitos la máxima autoridad 
previó el informe del funcionario encargado de la Ejecución de esta Ordenanza, autorizará al 
Guardalmacén la entrega al peticionario de la autorización para el retiro del cofre mortuorio, 
quien suscribirá el acta entrega recepción. 

Si el fallecimiento se produjere en días feriados o en horas no laborables, el peticionario se 
contactará con la funeraria que presta el servicio al Gad Municipal, y el trámite lo realizará 
previa autorización de la máxima autoridad o su delegado. 

Para el efecto, el GAD Municipal, realizara la adquisición para mantener en stop; las que serán
entregadas a familiares de la persona fallecida; previo el procedimiento previsto en esta 
Normativa.  

Art. 16.- Ayuda a personas con enfermedades catastróficas. – Traslado de personas que 
adolezcan de enfermedades catastróficas, a sus tratamientos a centros de atención; beneficio 
que será concedido a los beneficiarios, previa solicitud y programación. 

DISPOSICION GENERAL: 

PRIMERA. - Serán extrema urgencia, aquellos casos que sean relacionados con situaciones 
de catástrofes, violencia intrafamiliar o vulneraciones de derechos. 

SEGUNDA. - Se negará la entrega de algún beneficio en los siguientes casos: 

a) Por vender, regalar o no utilizar los bienes materiales entregados por esta entidad, lo cual,
se dejará de manifiesto en el expediente del solicitante, las razones que así lo fundamentan.

b) Por falsear u omitir información requerida por el profesional Asistente Social en relación a
los antecedentes de su situación social y económica, y;

c) Cuando se detecte que el requirente no participa, colabora y/o contribuye en dar solución a
su problemática social.

TERCERA. - La presente ordenanza será de estricta aplicación para los responsables 
encargados de los departamentos correspondientes del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal de Balao, que participen en el proceso, quienes deben velar por la aplicación y el 
cumplimiento del mismo. 

DISPOSICION TRANSITORIA: 
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PRIMERA: - Hasta que sea creada la Coordinación de Gestión de Desarrollo Social, los 
procedimientos que correspondan realizar para ejecutar la ayuda social que reglamenta esta 
Normativa, estarán cargo de la Dirección de Gestión de Participación ciudadana y Control 
Social. 

SEGUNDA: Para la adquisición de los Kit alimenticios, o de los servicios mortuorios, para 
ser entregados a personas establecidas en esta Ordenanza, deberán ser mediante los 
procedimientos de contratación establecidos en las LOSNCP. 

DISPOSICION FINAL:

UNICA. – La presente Ordenanza, entrara en vigencia a partir de la fecha de sanción por porte 
de la Ejecutiva Municipal, publicación en la Gaceta Municipal, y sitio web institucional; sin 
perjuicio de su publicación en el Registro Oficial.

Dada y firmada en la sala de sesiones del Concejo Cantonal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Balao, a siete de marzo del dos mil veinticuatro. -

Sra. Sandy Gómez Quezada Ab. Johana Loor de la Cruz 
ALCALDESA DEL GAD MUNICIPAL DE BALAO  SECRETARIA GENERAL 

SECRETARÍA GENERAL DEL GOBIERNO AUTONÓMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DE BALAO. - En Balao, a once días del mes de marzo del dos mil 
veinticuatro. - De conformidad con el Art. 322 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, remito a usted señora Alcaldesa, el original y 
copias de la presente ORDENANZA QUE REGLAMENTA EL PROCEDIMIENTO
PARA LA ENTREGA DE AYUDA SOCIAL A GRUPOS VULNERABLES DE 
ATENCION PRIORITARIA, Y CIUDADANOS DE ESCASOS RECURSOS 
ECONOMICOS DEL CANTON BALAO, que fue tratada y aprobada por el Concejo 
Municipal, en sesiones ordinarias celebradas los días veintinueve de febrero, y siete de marzo 
del dos mil veinticuatro; para su sanción y promulgación. -

Ab. Johana Loor de la Cruz
SECRETARIA GENERAL DEL CONCEJO

Firmado electrónicamente por:

SANDY KATHERINE 
GOMEZ QUEZADA

Firmado electrónicamente por:

JOHANA ALEJANDRA 
LOOR DE LA CRUZ

Firmado electrónicamente por:

JOHANA ALEJANDRA 
LOOR DE LA CRUZ

ALCALDÍA DEL GOBIERNO AUTONÓMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 
DE BALAO. - En Balao, a once de marzo del dos mil veinticuatro, a las quince horas, de
conformidad con las disposiciones constantes en los Arts. 322 y 324 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, SANCIONO la presente
ORDENANZA QUE REGLAMENTA EL PROCEDIMIENTO PARA LA ENTREGA 
DE AYUDA SOCIAL A GRUPOS VULNERABLES DE ATENCION PRIORITARIA, 
Y CIUDADANOS DE ESCASOS RECURSOS ECONOMICOS DEL CANTON 
BALAO, una vez que se ha observado el trámite legal que corresponde.- Por Secretaría 
General, cúmplase con la Promulgación a través de su publicación en la Gaceta Municipal,
sitio web institucional; sin perjuicio de su publicación en el Registro Oficial. 

Sra. Sandy Gómez Quezada
ALCALDESA DEL GOBIERNO MUNICIPAL DE BALAO

Sancionó y Ordenó la promulgación ORDENANZA QUE REGLAMENTA EL 
PROCEDIMIENTO PARA LA ENTREGA DE AYUDA SOCIAL A GRUPOS 
VULNERABLES DE ATENCION PRIORITARIA, Y CIUDADANOS DE ESCASOS 
RECURSOS ECONOMICOS DEL CANTON BALAO, a través de su publicación en la 
Gaceta Oficial Municipal, y sitio web institucional; sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial, la señora Alcaldesa Sandy Gómez Quezada, a once días del mes de marzo 
del año dos mil veinticuatro. - Lo certifico. -

Ab. Johana Loor de la Cruz
SECRETARIA GENERAL DEL CONCEJO 

Firmado electrónicamente por:

SANDY KATHERINE 
GOMEZ QUEZADA

Firmado electrónicamente por:

JOHANA ALEJANDRA 
LOOR DE LA CRUZ
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ALCALDÍA DEL GOBIERNO AUTONÓMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 
DE BALAO. - En Balao, a once de marzo del dos mil veinticuatro, a las quince horas, de
conformidad con las disposiciones constantes en los Arts. 322 y 324 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, SANCIONO la presente
ORDENANZA QUE REGLAMENTA EL PROCEDIMIENTO PARA LA ENTREGA 
DE AYUDA SOCIAL A GRUPOS VULNERABLES DE ATENCION PRIORITARIA, 
Y CIUDADANOS DE ESCASOS RECURSOS ECONOMICOS DEL CANTON 
BALAO, una vez que se ha observado el trámite legal que corresponde.- Por Secretaría 
General, cúmplase con la Promulgación a través de su publicación en la Gaceta Municipal,
sitio web institucional; sin perjuicio de su publicación en el Registro Oficial. 

Sra. Sandy Gómez Quezada
ALCALDESA DEL GOBIERNO MUNICIPAL DE BALAO

Sancionó y Ordenó la promulgación ORDENANZA QUE REGLAMENTA EL 
PROCEDIMIENTO PARA LA ENTREGA DE AYUDA SOCIAL A GRUPOS 
VULNERABLES DE ATENCION PRIORITARIA, Y CIUDADANOS DE ESCASOS 
RECURSOS ECONOMICOS DEL CANTON BALAO, a través de su publicación en la 
Gaceta Oficial Municipal, y sitio web institucional; sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial, la señora Alcaldesa Sandy Gómez Quezada, a once días del mes de marzo 
del año dos mil veinticuatro. - Lo certifico. -

Ab. Johana Loor de la Cruz
SECRETARIA GENERAL DEL CONCEJO 

Firmado electrónicamente por:

SANDY KATHERINE 
GOMEZ QUEZADA

Firmado electrónicamente por:

JOHANA ALEJANDRA 
LOOR DE LA CRUZ
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ORDENANZA Nro. 001 CM-GADCG- 2024 

ORDENANZA DE REMISIÓN DEL 100% DE INTERESES, MULTAS 
Y RECARGOS, DERIVADOS DE LOS TRIBUTOS, INCLUSIVE EL 

IMPUESTO AL RODAJE, CUYA ADMINISTRACIÓN Y 
RECAUDACIÓN LE CORRESPONDE AL GOBIERNO AUTONOMO 

DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN GUARANDA, SUS 
EMPRESAS PÚBLICAS Y ENTIDADES ADSCRITAS 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Constitución ecuatoriana establece como su modelo de Estado el democrático, 
de derechos y justicia, que se gobierna de manera descentralizada, conforme el 
Art. 1 de la Constitución de la República del Ecuador (CRE). 

Los gobiernos cantonales descentralizados somos autónomos por mandato del 
Art. 238 de la CRE, y por las garantías legales reconocidas en los Arts. 5 y 6 del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
(COOTAD). Al tratarse de una autonomía política, administrativa y financiera, 
los Concejos Cantonales tienen facultades legislativas ancladas a sus 
competencias, en el ámbito de su jurisdicción territorial, como manda el Art. 240 
de la CRE, además de las facultades ejecutivas que todo gobierno autónomo 
descentralizado ejerce, conforme los Arts. 7, 10 y 28 de la norma de la titularidad 
de las competencias de aquellos (COOTAD).  

El Art. 264 de la CRE dispone el catálogo de competencias exclusivas de los 
gobiernos autónomos descentralizados municipales, mismas que, de 
conformidad con el Art. 260 ibídem, pueden ser ejercidas de manera concurrente 
entre los niveles de gobierno, en cuanto a la gestión de servicios públicos, 
garantizando, de conformidad con los principios previstos en los Arts. 226 y 227 
de la CRE, 3 del COOTAD y 26 del Código Orgánico Administrativo (COA), bajo 
los principios de corresponsabilidad y complementariedad en la gestión, según 
las competencias que corresponde a cada gobierno autónomo en sus 
jurisdicciones, para garantizar actuaciones conducentes al efectivo goce y 
ejercicio de derechos de las personas y el cumplimiento de los objetivos del buen 
vivir.  

El Art. 425 de la CRE establece, en virtud de la supremacía constitucional, el 
orden jerárquico de aplicación normativa en el país, considerando que, dentro de 
tal jerarquía, el principio de competencia, en especial de la titularidad de las 
competencias exclusivas de los gobiernos autónomos descentralizados, prevé  
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que las normas expedidas en el ejercicio de tales competencias prevalecen sobre 
otras normas infraconstitucionales, en caso de conflicto.  

De igual forma, los numerales 13, 15 y 26 del Art. 66 de la CRE reconocen y 
garantizan a las personas derechos vinculados con el desarrollo personal, 
colectivo, de actividades económicas, conforme principios de solidaridad, 
responsabilidad social y ambiental, así como, en las condiciones previstas en el 
Art. 321 ibídem, a los derechos de propiedad, conforme la proyección social y las 
políticas públicas relacionadas con la prestación de los servicios públicos.  
De conformidad con los principales deberes del Estado, el 20 de diciembre de 
2023 fue promulgada la Ley Orgánica de Eficiencia Económica y Generación de 
Empleo, con carácter de urgente en materia económica, que busca fortalecer y 
rescatar la situación ecuatoriana, a partir de la implementación de incentivos  

tributarios, inversión nacional y extranjera y creación de empleo, para el 
cumplimiento de lo dispuesto –entre otros-,  en el Art. 336 de la CRE, siendo el 
Estado el llamado a impulsar y velar por la eficiencia y calidad de los servicios, 
minimizando distorsiones y fomentando competencia en igualdad de 
condiciones y oportunidades, para asegurar la participación de las personas en 
procesos de desarrollo económico, evitando la precarización de la calidad de vida 
de las poblaciones, particularmente en los Cantones.  

En virtud de los principios previstos en el Art. 3 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD), es 
menester que los Concejos Cantonales consideren la remisión de intereses como 
un mecanismo de cumplimiento de los estándares constitucionales señalados, 
pero, además, en favor de los derechos de los contribuyentes, para mejorar el 
impacto que está afrontando la población a propósito del incremento del 
desempleo y otros fenómenos socioeconómicos, que han ido en detrimento del 
desarrollo económico y el proyecto de vida de las personas, en particular de las 
emprendedoras.  

EL CONCEJO CANTONAL DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN GUARANDA 

Considerando: 

Que, el Art. 1 de la Constitución de la República del Ecuador (CRE) determina 
que el Ecuador es un Estado constitucional de derechos y justicia, social, 
democrático, soberano, independiente, unitario, intercultural, plurinacional y laico; 
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que las normas expedidas en el ejercicio de tales competencias prevalecen sobre 
otras normas infraconstitucionales, en caso de conflicto.  

De igual forma, los numerales 13, 15 y 26 del Art. 66 de la CRE reconocen y 
garantizan a las personas derechos vinculados con el desarrollo personal, 
colectivo, de actividades económicas, conforme principios de solidaridad, 
responsabilidad social y ambiental, así como, en las condiciones previstas en el 
Art. 321 ibídem, a los derechos de propiedad, conforme la proyección social y las 
políticas públicas relacionadas con la prestación de los servicios públicos.  
De conformidad con los principales deberes del Estado, el 20 de diciembre de 
2023 fue promulgada la Ley Orgánica de Eficiencia Económica y Generación de 
Empleo, con carácter de urgente en materia económica, que busca fortalecer y 
rescatar la situación ecuatoriana, a partir de la implementación de incentivos  

tributarios, inversión nacional y extranjera y creación de empleo, para el 
cumplimiento de lo dispuesto –entre otros-,  en el Art. 336 de la CRE, siendo el 
Estado el llamado a impulsar y velar por la eficiencia y calidad de los servicios, 
minimizando distorsiones y fomentando competencia en igualdad de 
condiciones y oportunidades, para asegurar la participación de las personas en 
procesos de desarrollo económico, evitando la precarización de la calidad de vida 
de las poblaciones, particularmente en los Cantones.  

En virtud de los principios previstos en el Art. 3 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD), es 
menester que los Concejos Cantonales consideren la remisión de intereses como 
un mecanismo de cumplimiento de los estándares constitucionales señalados, 
pero, además, en favor de los derechos de los contribuyentes, para mejorar el 
impacto que está afrontando la población a propósito del incremento del 
desempleo y otros fenómenos socioeconómicos, que han ido en detrimento del 
desarrollo económico y el proyecto de vida de las personas, en particular de las 
emprendedoras.  

EL CONCEJO CANTONAL DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN GUARANDA 

Considerando: 

Que, el Art. 1 de la Constitución de la República del Ecuador (CRE) determina 
que el Ecuador es un Estado constitucional de derechos y justicia, social, 
democrático, soberano, independiente, unitario, intercultural, plurinacional y laico; 

Que, el Estado constitucional de derechos y justicia, que se gobierna de manera 
descentralizada, da prioridad a los derechos fundamentales de los sujetos de 

protección, que se encuentran normativamente garantizados, derechos que 
son exigibles y justiciables a través de las garantías jurisdiccionales reguladas 
en la Ley Orgánica de Garantías Jurisdiccionales y Control Constitucional y 
en normativa jurídica supletoria; 

Que, el Art. 84 de la CRE establece que: La Asamblea Nacional y todo órgano con 
potestad normativa tendrá la obligación de adecuar, formal y materialmente, las leyes 
y demás normas jurídicas a los derechos previstos en la Constitución y los tratados 
internacionales, y los que sean necesarios para garantizar la dignidad del ser humano 
o de las comunidades, pueblos y nacionalidades, lo que implica que los
organismos del sector público comprendidos en el Art. 225 de la Constitución
deben adecuar su actuar a esta disposición;

Que, el Art. 225 de la CRE dispone que el sector público comprenda: (…) 2. Las 
entidades que integran el régimen autónomo descentralizado; 3. Los organismos y 
entidades creados por la Constitución o la ley para el ejercicio de la potestad estatal, 
para la prestación de servicios públicos o para desarrollar actividades económicas 
asumidas por el Estado; 4. Las personas jurídicas creadas por acto normativo de los 
gobiernos autónomos descentralizados para la prestación de servicios públicos;  

Que, el Art. 238 de la norma fundamental ibídem dispone que los gobiernos 
autónomos descentralizados gozarán de autonomía política, administrativa y 
financiera, y se regirán por los principios de solidaridad, subsidiariedad, equidad 
interterritorial, integración y participación ciudadana. En ningún caso el ejercicio de 
la autonomía permitirá la secesión del territorio nacional; 

Que, el Art. 239 de la norma fundamental ibídem establece que el régimen de 
gobiernos autónomos descentralizados se regirá por la ley correspondiente, que 
establecerá un sistema nacional de competencias de carácter obligatorio y progresivo 
y definirá las políticas y mecanismos para compensar los desequilibrios territoriales 
en el proceso de desarrollo;  

Que, el art. 240 de la norma fundamental ibídem manda a que los gobiernos 
autónomos descentralizados de las regiones, distritos metropolitanos, provincias y 
cantones tendrán facultades legislativas en el ámbito de sus competencias y 
jurisdicciones territoriales. Las juntas parroquiales rurales tendrán facultades 
reglamentarias. Todos los gobiernos autónomos descentralizados ejercerán facultades 
ejecutivas en el ámbito de sus competencias y jurisdicciones territoriales;  



Martes 23 de abril de 2024 Edición Especial Nº 1544 - Registro Oficial

28 

Que, el Art. 270 de la norma fundamental ibídem establece que los gobiernos 
autónomos descentralizados generarán sus propios recursos financieros y 

participarán de las rentas del Estado, de conformidad con los principios de 
subsidiariedad, solidaridad y equidad; 

Que, el Art. 321 de la norma fundamental ibídem dispone que el Estado reconoce 
y garantiza el derecho a la propiedad en sus formas pública, privada, 
comunitaria, estatal, asociativa, cooperativa, mixta, y que deberá cumplir su 
función social y ambiental; 

Que, de conformidad con el Art. 425 ibídem, el orden jerárquico de aplicación de 
las normas será el siguiente: la Constitución; los tratados y convenios 
internacionales; las leyes orgánicas; las leyes ordinarias; las normas regionales y las 
ordenanzas distritales; los decretos y reglamentos; las ordenanzas; los acuerdos y las 
resoluciones; y los demás actos y decisiones de los poderes públicos (…), y que, en 
caso de conflicto entre normas de distinta jerarquía, la Corte Constitucional, las 
juezas y jueces, autoridades administrativas y servidoras y servidores públicos, lo 
resolverán mediante la aplicación de la norma jerárquica superior (…), 
considerándose, desde la jerarquía normativa, (…) el principio de 
competencia, en especial la titularidad de las competencias exclusivas de los 
gobiernos autónomos descentralizados; 

Que, de conformidad con el Art. 426 ibídem, todas las personas, autoridades e 
instituciones están sujetas a la Constitución. Las juezas y jueces, autoridades 
administrativas y servidoras y servidores públicos, aplicarán directamente las 
normas constitucionales y las previstas en los instrumentos internacionales de 
derechos humanos siempre que sean más favorables a las establecidas en la 
Constitución, aunque las partes no las invoquen expresamente; 

Que, de conformidad con el Art. 427 ibídem, en caso de duda de una norma 
constitucional, ésta se interpretará en el sentido que más favorezca a la 

plena vigencia de los derechos y que mejor respete la voluntad del 
constituyente;  

Que, el Art. 55 del Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y 
Descentralización (COOTAD), establece que los gobiernos autónomos 
descentralizados municipales tendrán, entre otras, las competencias de 
planificar, de manera articulada, en el marco de la interculturalidad y el 
respeto a la diversidad, así como mantener la vialidad urbana, prestar 
servicios básicos, crear, modificar, exonerar o suprimir, mediante  
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Que, el Art. 270 de la norma fundamental ibídem establece que los gobiernos 
autónomos descentralizados generarán sus propios recursos financieros y 

participarán de las rentas del Estado, de conformidad con los principios de 
subsidiariedad, solidaridad y equidad; 

Que, el Art. 321 de la norma fundamental ibídem dispone que el Estado reconoce 
y garantiza el derecho a la propiedad en sus formas pública, privada, 
comunitaria, estatal, asociativa, cooperativa, mixta, y que deberá cumplir su 
función social y ambiental; 

Que, de conformidad con el Art. 425 ibídem, el orden jerárquico de aplicación de 
las normas será el siguiente: la Constitución; los tratados y convenios 
internacionales; las leyes orgánicas; las leyes ordinarias; las normas regionales y las 
ordenanzas distritales; los decretos y reglamentos; las ordenanzas; los acuerdos y las 
resoluciones; y los demás actos y decisiones de los poderes públicos (…), y que, en 
caso de conflicto entre normas de distinta jerarquía, la Corte Constitucional, las 
juezas y jueces, autoridades administrativas y servidoras y servidores públicos, lo 
resolverán mediante la aplicación de la norma jerárquica superior (…), 
considerándose, desde la jerarquía normativa, (…) el principio de 
competencia, en especial la titularidad de las competencias exclusivas de los 
gobiernos autónomos descentralizados; 

Que, de conformidad con el Art. 426 ibídem, todas las personas, autoridades e 
instituciones están sujetas a la Constitución. Las juezas y jueces, autoridades 
administrativas y servidoras y servidores públicos, aplicarán directamente las 
normas constitucionales y las previstas en los instrumentos internacionales de 
derechos humanos siempre que sean más favorables a las establecidas en la 
Constitución, aunque las partes no las invoquen expresamente; 

Que, de conformidad con el Art. 427 ibídem, en caso de duda de una norma 
constitucional, ésta se interpretará en el sentido que más favorezca a la 

plena vigencia de los derechos y que mejor respete la voluntad del 
constituyente;  

Que, el Art. 55 del Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y 
Descentralización (COOTAD), establece que los gobiernos autónomos 
descentralizados municipales tendrán, entre otras, las competencias de 
planificar, de manera articulada, en el marco de la interculturalidad y el 
respeto a la diversidad, así como mantener la vialidad urbana, prestar 
servicios básicos, crear, modificar, exonerar o suprimir, mediante  

ordenanzas, tasas, tarifas y contribuciones especiales de mejoras, y regular el 
tránsito y el transporte terrestre dentro de sus circunscripciones cantonales;  

Que, el Art. 57 del COOTAD establece para el Concejo Municipal el ejercicio de la 
facultad normativa en las materias de competencia del gobierno autónomo 
descentralizado municipal, mediante la expedición de ordenanzas cantonales, 
acuerdos y resoluciones, así como la regulación, mediante ordenanza, para 
la aplicación de tributos previstos en la ley a su favor, estando el Concejo 
Municipal atribuido y facultado (…) para expedir acuerdos o resoluciones, en el 
ámbito de competencia del gobierno autónomo descentralizado municipal, para 
regular temas institucionales específicos o reconocer derechos particulares; 

Que, el Art. 60.d) del COOTAD faculta al Alcalde o Alcaldesa, presentar con 
facultad privativa, proyectos de ordenanzas tributarias que creen, 
modifiquen, exoneren o supriman tributos, en el ámbito de las competencias 
correspondientes a su nivel de gobierno; 

Que, el Art. 172 de la norma de competencia de los gobiernos municipales ibídem 
dispone que los gobiernos autónomos descentralizados metropolitano y 
municipal son beneficiarios de ingresos generados por la gestión propia, y su 
clasificación estará sujeta a la definición de la ley que regule las finanzas 
públicas, siendo para el efecto el Código Orgánico de Planificación de las 
Finanzas Públicas (COPLAFIP), ingresos que se constituyen como tales 
como propios tras la gestión municipal;  

Que, conforme el Art. 186 ibídem, los Municipios, mediante ordenanza, pueden 
crear, modificar, exonerar o suprimir tasas, contribuciones especiales de 
mejoras generales o específicas;  

Que, el Art. 242 de la norma de competencia de los gobiernos municipales ibídem 
establece que el Estado se organiza territorialmente en regiones, provincias, 
cantones y parroquias rurales, y que, por razones de conservación ambiental, 
étnico-culturales o de población, podrán constituirse regímenes especiales, 
siendo éstos los distritos metropolitanos autónomos, la provincia de 
Galápagos y las circunscripciones territoriales indígenas y pluriculturales;  

Que, el Art. 491 de la norma ibídem, establece los siguientes impuestos para la 
financiación municipal: (a) El impuesto sobre la propiedad urbana; (b) El 
impuesto sobre la propiedad rural; (c) El impuesto de alcabalas; (d) El 
impuesto sobre los vehículos; (e) El impuesto de matrículas y patentes; (f)  
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El impuesto a los espectáculos públicos; (g) El impuesto a las utilidades en la 
transferencia de predios urbanos y plusvalía de los mismos; (h) El impuesto 
al juego; e, (i) El impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales; 

Que, el impuesto al rodaje se encuentra regulado en el Capítulo III, denominado 
Impuestos, Sección Séptima titulada impuesto a los vehículos del COOTAD, por 
lo que el 100% de intereses, multas y recargos, serán aquellos derivados de 
los tributos por efecto del impuesto a los vehículos;  

Que, el Art. 2 del Código Tributario establece la supremacía de las normas 
tributarias sobre toda otra norma de leyes generales, no siendo aplicables por la 
administración ni los órganos jurisdiccionales las leyes y decretos que, de 
cualquiera manera, contravengan tal supremacía;  

Que, de conformidad con el Art. 5 del Código Tributario, el régimen de 
aplicación tributaria se regirá por los principios de legalidad, generalidad, 
progresividad, eficiencia, simplicidad administrativa, irretroactividad, transparencia 
y suficiencia recaudatoria;  

Que, conforme el Art. 6 de la norma tributaria ibídem, los tributos, además de ser 
medios para recaudar ingresos públicos, servirán como instrumento de política 
económica general (…);  

Que, el Art. 8 de la norma tributaria ibídem reconoce la facultad reglamentaria de 
las municipalidades, conforme otras normas del ordenamiento jurídico;  

Que, el Art. 54 ibídem, establece que las deudas tributarias sólo podrán 
condonarse o remitirse en virtud de ley, en la cuantía y con los requisitos que 
en la misma determinen, pudiendo los intereses y las multas, que provienen 
de las obligaciones tributarias, condonarse por resolución de la máxima 
autoridad tributaria correspondiente en la cuantía y cumplidos los requisitos 
normados;  

Que, el Art. 65 ibídem, establece que, en el ámbito municipal, la dirección de la 
administración tributaria corresponderá, en su caso, al (…) Alcalde, quienes la 
ejercerán a través de las dependencias, direcciones u órganos administrativos que la 
ley determine, disponiendo que a los propios órganos corresponderá la 
administración tributaria, cuando se trate de tributos no fiscales adicionales a los 
provinciales o municipales; de participación en estos tributos, o de aquellos cuya base 
de imposición sea la de los tributos principales o estos mismos, aunque su recaudación 
corresponda a otros organismos; 
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El impuesto a los espectáculos públicos; (g) El impuesto a las utilidades en la 
transferencia de predios urbanos y plusvalía de los mismos; (h) El impuesto 
al juego; e, (i) El impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales; 

Que, el impuesto al rodaje se encuentra regulado en el Capítulo III, denominado 
Impuestos, Sección Séptima titulada impuesto a los vehículos del COOTAD, por 
lo que el 100% de intereses, multas y recargos, serán aquellos derivados de 
los tributos por efecto del impuesto a los vehículos;  

Que, el Art. 2 del Código Tributario establece la supremacía de las normas 
tributarias sobre toda otra norma de leyes generales, no siendo aplicables por la 
administración ni los órganos jurisdiccionales las leyes y decretos que, de 
cualquiera manera, contravengan tal supremacía;  

Que, de conformidad con el Art. 5 del Código Tributario, el régimen de 
aplicación tributaria se regirá por los principios de legalidad, generalidad, 
progresividad, eficiencia, simplicidad administrativa, irretroactividad, transparencia 
y suficiencia recaudatoria;  

Que, conforme el Art. 6 de la norma tributaria ibídem, los tributos, además de ser 
medios para recaudar ingresos públicos, servirán como instrumento de política 
económica general (…);  

Que, el Art. 8 de la norma tributaria ibídem reconoce la facultad reglamentaria de 
las municipalidades, conforme otras normas del ordenamiento jurídico;  

Que, el Art. 54 ibídem, establece que las deudas tributarias sólo podrán 
condonarse o remitirse en virtud de ley, en la cuantía y con los requisitos que 
en la misma determinen, pudiendo los intereses y las multas, que provienen 
de las obligaciones tributarias, condonarse por resolución de la máxima 
autoridad tributaria correspondiente en la cuantía y cumplidos los requisitos 
normados;  

Que, el Art. 65 ibídem, establece que, en el ámbito municipal, la dirección de la 
administración tributaria corresponderá, en su caso, al (…) Alcalde, quienes la 
ejercerán a través de las dependencias, direcciones u órganos administrativos que la 
ley determine, disponiendo que a los propios órganos corresponderá la 
administración tributaria, cuando se trate de tributos no fiscales adicionales a los 
provinciales o municipales; de participación en estos tributos, o de aquellos cuya base 
de imposición sea la de los tributos principales o estos mismos, aunque su recaudación 
corresponda a otros organismos; 

Que, el Art. 68 ibídem, faculta a los gobiernos municipales a ejercer la 
determinación de la obligación tributaria; 

Que, la Disposición Transitoria Primera de la Ley Orgánica de Eficiencia y 
Generación de Empleo, publicada en el Registro Oficial Suplemento 461, del 
20 de diciembre de 2023, establece que los contribuyentes que paguen la totalidad 
de la obligación u obligaciones tributarias vencidas a la fecha de entrada en vigencia 
de la presente ley o aquellos contribuyentes que hayan sido notificados con una 
comunicación de diferencias o actas borrador hasta la fecha de entrada en vigencia de 
la presente ley, gozarán de la remisión del 100% de intereses, multas y recargos 
derivados de los tributos (…).  

El pago deberá realizarse en un plazo máximo de 150 días contados a partir de la 
publicación de esta ley. Si el pago fuese parcial, no aplicará la remisión. Si el 
contribuyente hubiese realizado pagos previos a la entrada en vigencia de la presente 
ley, se aplicarán las siguientes reglas: (a) Cuando los pagos previos alcanzaren a 
cubrir la totalidad del saldo del capital de las obligaciones, quedarán remitidas; y, (b) 
Cuando los pagos previos no alcanzaren a cubrir la totalidad del saldo del capital de 
las obligaciones, el contribuyente podrá cancelar la diferencia total con remisión, 
dentro del plazo establecido en la presente Ley. Si existen procesos pendientes en sede 
administrativa, judicial, constitucional, arbitral o de la facultad de transigir, los 
contribuyentes además deberán presentar los desistimientos de los recursos o acciones 
administrativas, judiciales, constitucionales o arbitrales nacionales y/o 
internacionales. De lo contrario, al momento de la emisión de la resolución, sentencia 
o acuerdo según corresponda, los pagos que se hubiesen efectuado serán imputados
de conformidad con el artículo 47 del Código Tributario;

Que, la Disposición Transitoria Segunda de la Ley Orgánica de Eficiencia y 
Generación de Empleo, establece que los Gobiernos Autónomos 
Descentralizados, así como sus empresas amparadas en la Ley Orgánica de Empresas 
Públicas, agencias, instituciones y entidades adscritas, podrán disponer la remisión 
del 100% de intereses, multas y recargos derivados de los tributos cuya 
administración y recaudación les corresponda, inclusive el impuesto al rodaje, y que, 
para el efecto, deberán emitir una ordenanza en el término máximo de 45 
días, estableciendo que el pago se realice en un máximo de 150 días contados 
a partir de la publicación de dicha Ley, independientemente del tiempo de 
emisión de la Ordenanza, siguiendo las disposiciones previstas en la 
Disposición Transitoria Primera, a excepción del último inciso;  

Que, el Código Civil en el artículo 1583, numeral 5, señala que la remisión es un 
modo de extinguir las obligaciones; 
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Que, los Arts. 87 y 88 de la indicada norma tributaria facultan a los gobiernos 
municipales a adoptar, por disposición administrativa, la modalidad para 
escoger cualquiera de los sistemas de determinación previstos en el referido 
Código;  

Que, el control del tránsito y la seguridad vial es ejercido a través de la 
competencia exclusiva por las autoridades municipales en sus respectivas 
circunscripciones territoriales, por las Unidades de Control de Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, constituidas dentro de su propia 
institucionalidad, unidades que dependen operativa, orgánica, financiera y 
administrativamente de los gobiernos municipales; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador en el artículo 83 establece que 
son deberes y responsabilidades de sus habitantes, cumplir con la 
Constitución, la ley y las decisiones legítimas de autoridad competente; 
cooperar con el Estado y la comunidad en la seguridad social; y pagar los 
tributos establecidos en la ley. 

Que, el artículo 226 Constitución de la República del Ecuador dispone que las 
instituciones del Estado, sus organismos, dependencias, las servidoras o 
servidores públicos y las personas que actúen en virtud de una potestad 
estatal ejercerán solamente las competencias y facultades que les sean 
atribuidas constitucional y legalmente; 

Que, el primer inciso del artículo 300 de la Constitución de la República del 
Ecuador establece que “[e]l régimen tributario se regirá por los principios de 
generalidad, progresividad, eficiencia, simplicidad administrativa, 
irretroactividad, equidad, transparencia y suficiencia recaudatoria. Se 
priorizarán los impuestos directos y progresivos. 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización; en su artículo 6, reconoce la garantía de la autonomía y 
dispone que, ninguna función del Estado ni autoridad extraña podrá 
interferir en la autonomía política, administrativa y financiera propia de los 
gobiernos autónomos descentralizados, salvo lo prescrito por la Constitución 
y las leyes de la República; 

Que, de acuerdo a lo establecido en el artículo 57 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, son atribuciones 
del concejo municipal: a) El ejercicio de la facultad normativa en las materias 
de competencia del gobierno autónomo descentralizado municipal,  
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Que, los Arts. 87 y 88 de la indicada norma tributaria facultan a los gobiernos 
municipales a adoptar, por disposición administrativa, la modalidad para 
escoger cualquiera de los sistemas de determinación previstos en el referido 
Código;  

Que, el control del tránsito y la seguridad vial es ejercido a través de la 
competencia exclusiva por las autoridades municipales en sus respectivas 
circunscripciones territoriales, por las Unidades de Control de Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, constituidas dentro de su propia 
institucionalidad, unidades que dependen operativa, orgánica, financiera y 
administrativamente de los gobiernos municipales; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador en el artículo 83 establece que 
son deberes y responsabilidades de sus habitantes, cumplir con la 
Constitución, la ley y las decisiones legítimas de autoridad competente; 
cooperar con el Estado y la comunidad en la seguridad social; y pagar los 
tributos establecidos en la ley. 

Que, el artículo 226 Constitución de la República del Ecuador dispone que las 
instituciones del Estado, sus organismos, dependencias, las servidoras o 
servidores públicos y las personas que actúen en virtud de una potestad 
estatal ejercerán solamente las competencias y facultades que les sean 
atribuidas constitucional y legalmente; 

Que, el primer inciso del artículo 300 de la Constitución de la República del 
Ecuador establece que “[e]l régimen tributario se regirá por los principios de 
generalidad, progresividad, eficiencia, simplicidad administrativa, 
irretroactividad, equidad, transparencia y suficiencia recaudatoria. Se 
priorizarán los impuestos directos y progresivos. 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización; en su artículo 6, reconoce la garantía de la autonomía y 
dispone que, ninguna función del Estado ni autoridad extraña podrá 
interferir en la autonomía política, administrativa y financiera propia de los 
gobiernos autónomos descentralizados, salvo lo prescrito por la Constitución 
y las leyes de la República; 

Que, de acuerdo a lo establecido en el artículo 57 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, son atribuciones 
del concejo municipal: a) El ejercicio de la facultad normativa en las materias 
de competencia del gobierno autónomo descentralizado municipal,  

mediante la expedición de ordenanzas cantonales, acuerdos y resoluciones; 
d) Expedir acuerdos o resoluciones, en el ámbito de competencia del
gobierno autónomo descentralizado municipal, para regular temas
institucionales específicos o reconocer derechos particulares; t) Conocer y
resolver los asuntos que le sean sometidos a su conocimiento por parte del
alcalde o alcaldesa; cc) Las demás previstas en la Ley.

Que, el artículo 37, numeral 4 del Código Tributario señala que, la remisión es 
uno de los modos de extinguir la obligación tributaria en todo o en parte. 

En ejercicio de las atribuciones y competencias constitucionales y las dispuestas 
a este Gobierno Autónomo Descentralizado del Cantón Guaranda en los Arts. 
53, 54, 55 literal i), 56, 57, 58, 59 y 60 del COOTAD, concordantes con los Arts. 
68, 87 y 88 del Código Tributario. 

EXPIDE: 

ORDENANZA DE REMISIÓN DEL 100% DE INTERESES, MULTAS 
Y RECARGOS, DERIVADOS DE LOS TRIBUTOS, INCLUSIVE EL 

IMPUESTO AL RODAJE, CUYA ADMINISTRACIÓN Y 
RECAUDACIÓN LE CORRESPONDE AL GOBIERNO AUTONOMO 

DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN GUARANDA, SUS 
EMPRESAS PÚBLICAS Y ENTIDADES ADSCRITAS 

CAPÍTULO I 
DE LAS GENERALIDADES 

Art. 1.- Objeto. - La presente ordenanza tiene por objeto regular la remisión del 
cien por ciento (100%) de intereses, multas y recargos derivados de tributos, cuya 
administración y recaudación corresponde al Gobierno Autónomo 
Descentralizado del Cantón Guaranda, sus empresas publicas y entidades 
adscritas, incluido el impuesto al rodaje para la matriculación de vehículos. 

Art. 2.- Ámbito. – Esta ordenanza se aplicará a todos los sujetos pasivos de los 
tributos municipales en la jurisdicción cantonal, incluido del impuesto al rodaje 
para la matriculación de vehículos, cuya administración y recaudación le 
corresponda al Gobierno Autónomo Descentralizado del Cantón Guaranda, sus 
empresas públicas y entidades adscritas. 

Art. 3.- Sujeto activo. - El sujeto activo es el Gobierno Autónomo Descentralizado 
del Cantón Guaranda, sus empresas públicas y entidades adscritas, cuya  



Martes 23 de abril de 2024 Edición Especial Nº 1544 - Registro Oficial

34 

remisión llevará a efecto, a través de los órganos competentes del gobierno 
municipal, conforme disposiciones y reglas previstas en la Ley Orgánica de 
Urgencia Económica, Ley Orgánica de Eficiencia Económica y Generación de Empleo, 
promulgada en el Registro Oficial Suplemento 461 del 20 de diciembre de 2023. 

Art. 4.- Sujeto pasivo. - Son sujetos pasivos todos los contribuyentes que tengan 
su domicilio en el cantón Guaranda y aquellos que matriculen su vehículo en la 
Unidad de Tránsito de la ciudad. 

Art. 5.- Tributo. - Es la prestación pecuniaria exigida por el Estado, a través de 
entes nacionales o descentralizados, como consecuencia de la realización del 
hecho imponible previsto en la ley y en la Ordenanza respectiva, con el objetivo 
de satisfacer necesidades públicas, y, además de ser medio para recaudar 
ingresos públicos, el tributo sirve como instrumento de política económica, 
estímulo de inversión, reinversión y ahorro, destinados para el desarrollo 
territorial, atendiendo a la estabilidad y el progreso social.  Los tributos son: 
impuestos, tasas y contribuciones especiales.  

Art. 6.- Principios. - Los principios generales que orientan esta ordenanza son: 
protección, prevención, coordinación, participación ciudadana, solidaridad, 
coordinación, corresponsabilidad, complementariedad, subsidiariedad, 
sustentabilidad del desarrollo. 

CAPÍTULO II 

DE LA REMISIÓN DEL 100% DE INTERESES, MULTAS Y RECARGOS 
DERIVADOS DE LOS TRIBUTOS 

Art. 7.- Competencia. - La Ley Orgánica de Urgencia Económica “Ley Orgánica 
de Eficiencia Económica y Generación de Empleo” confiere la facultad a los 
Gobiernos Autónomos Descentralizados, para la remisión del cien por ciento 
(100%) de intereses, multas y recargos derivados de los tributos.  

Art. 8.- Remisión. - Las deudas tributarias sólo podrán condonarse o remitirse en 
virtud de la Ley Orgánica de Urgencia Económica “Ley Orgánica de Eficiencia 
Económica y Generación de Empleo”, en la cuantía y con los requisitos que en la 
misma se determinen, y conforme la presente ordenanza. 

Art. 9.- Remisión de intereses de mora, multas y recargos causados. - Se 
condonan a todos los sujetos pasivos de la jurisdicción cantonal, la remisión del 
100% de intereses, multas y recargos, derivados de los tributos que adeudan al  
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entes nacionales o descentralizados, como consecuencia de la realización del 
hecho imponible previsto en la ley y en la Ordenanza respectiva, con el objetivo 
de satisfacer necesidades públicas, y, además de ser medio para recaudar 
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Art. 7.- Competencia. - La Ley Orgánica de Urgencia Económica “Ley Orgánica 
de Eficiencia Económica y Generación de Empleo” confiere la facultad a los 
Gobiernos Autónomos Descentralizados, para la remisión del cien por ciento 
(100%) de intereses, multas y recargos derivados de los tributos.  

Art. 8.- Remisión. - Las deudas tributarias sólo podrán condonarse o remitirse en 
virtud de la Ley Orgánica de Urgencia Económica “Ley Orgánica de Eficiencia 
Económica y Generación de Empleo”, en la cuantía y con los requisitos que en la 
misma se determinen, y conforme la presente ordenanza. 

Art. 9.- Remisión de intereses de mora, multas y recargos causados. - Se 
condonan a todos los sujetos pasivos de la jurisdicción cantonal, la remisión del 
100% de intereses, multas y recargos, derivados de los tributos que adeudan al  

Gobierno Autónomo Descentralizado del Cantón Guaranda, hasta el 31 de 
diciembre de 2023. 

Art. 10.- De la totalidad del pago de la obligación u obligaciones tributarias 
vencidas. - Podrán acceder al beneficio de la remisión del cien por ciento (100%) 

de intereses, multas y recargos derivados de los tributos, los contribuyentes que 
paguen la totalidad de la obligación u obligaciones tributarias vencidas al 31 de 
diciembre del 2023; si el pago que realice el contribuyente de las obligaciones 
vencidas fuese parcial no aplicará la remisión. 

Art. 11.- Pago de la obligación. - Los contribuyentes deberán realizar el pago en 
un plazo máximo de 150 días contados a partir de la publicación de la ley que es 
el 20 de diciembre de 2023, independientemente de la fecha de emisión de la 
ordenanza; la fecha límite para acceder a la remisión será hasta el 19 de mayo del 
2024. 

Art. 12.- Pagos previos. - Si el contribuyente hubiese realizado pagos previos a la 
entrada en vigencia de la presente ley (20 de diciembre de 2023), se aplicarán las 
siguientes reglas: 

1) Cuando los pagos previos alcanzaren a cubrir la totalidad del saldo del
capital de las obligaciones, quedarán remitidas; y,

2) Cuando los pagos previos no alcanzaren a cubrir la totalidad del saldo del
capital de las obligaciones, el contribuyente podrá cancelar la diferencia
total con remisión, dentro del plazo establecido en la Ley Orgánica de
Urgencia Económica “Ley Orgánica de Eficiencia Económica y Generación
de Empleo”, y en esta ordenanza, esto es ciento cincuenta (150) días a
partir de la publicación de dicha ley.

Art. 13.- Solicitud de Remisión de intereses de mora, multas y recargos 
causados. - Para poder acceder a la remisión de intereses de mora, multas y 
recargos los contribuyente o usuarios deberán presentar a la Dirección Financiera 
una solicitud para poder acceder a este beneficio. 

Art. 14.- Procesos pendientes en sede administrativa, judicial, constitucional, 
arbitral o de la facultad de transigir. - Los contribuyentes, que tengan procesos 
pendientes en sede administrativa, judicial, constitucional, arbitral nacional y/o 
internacional o de la facultad de transigir, deberán presentar los desistimientos 
correspondientes, de lo contrario al momento de la emisión de la resolución,  
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sentencia o acuerdo, según corresponda, los pagos que se hubiesen efectuado 
serán imputados de conformidad con el Art. 47 del Código Tributario. De la 
misma manera, el Gobierno Autónomo Descentralizado del Cantón Guaranda 
deberá desistir de los recursos que hubiere presentado, cuando verifique el pago 
de la totalidad del capital. 

Art. 15.- Imposibilidad de presentar o iniciar acciones o recursos, ordinarios o 
extraordinarios en sede administrativa, judicial, constitucional o en arbitrajes 
nacionales o extranjeros. - Los contribuyentes no podrán presentar acciones o 
recursos, ordinarios o extraordinarios, en sede administrativa, judicial, 
constitucional o en arbitrajes nacionales o extranjeros, en contra de los actos o 
decisiones relacionados a las obligaciones tributarias abordadas por el objeto de 
la remisión de la presente ordenanza. Cualquier incumplimiento de esta 
disposición, dejará sin efecto la remisión concedida, además se aclara que los 
valores pagados por los contribuyentes mediante la aplicación de esta ordenanza 
no serán objeto de devolución. 

Art. 16.- Efectos Jurídicos del pago en Aplicación de la Remisión. - El pago 
realizado por los sujetos pasivos, en aplicación de la remisión prevista en esta 
ordenanza, extingue las obligaciones adeudadas. Los sujetos pasivos no podrán 
alegar posteriormente pago indebido sobre dichas obligaciones, ni iniciar 
acciones o recursos en procesos administrativos, judiciales o arbitrajes nacionales 
o extranjeros.

Art. 17.- Declaración de obligaciones durante el período de remisión. – Los/las 
administrados/as, quienes no hubieren declarado sus obligaciones tributarias, en 
los tributos que la ley o la ordenanza respectiva exija que la declaración sea 
realizada por los sujetos pasivos, podrán acogerse a la presente remisión, siempre 
que efectúen las respectivas declaraciones y cumplan con las condiciones 
previstas en la presente ordenanza.  

CAPÍTULO III 

IMPUESTO A LOS VEHÍCULOS (IMPUESTO AL RODAJE) 

Art. 18.- Base imponible. - La base imponible de este impuesto es el avalúo de 
los vehículos que consten registrados en el Servicio de Rentas Internas (SRI) y en 
los organismos de tránsito correspondientes. 

Art. 19.- Del impuesto al rodaje. - El impuesto al rodaje se encuentra inmerso en 
el impuesto a los vehículos, por lo que el cien por ciento (100%) de intereses,  
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disposición, dejará sin efecto la remisión concedida, además se aclara que los 
valores pagados por los contribuyentes mediante la aplicación de esta ordenanza 
no serán objeto de devolución. 

Art. 16.- Efectos Jurídicos del pago en Aplicación de la Remisión. - El pago 
realizado por los sujetos pasivos, en aplicación de la remisión prevista en esta 
ordenanza, extingue las obligaciones adeudadas. Los sujetos pasivos no podrán 
alegar posteriormente pago indebido sobre dichas obligaciones, ni iniciar 
acciones o recursos en procesos administrativos, judiciales o arbitrajes nacionales 
o extranjeros.

Art. 17.- Declaración de obligaciones durante el período de remisión. – Los/las 
administrados/as, quienes no hubieren declarado sus obligaciones tributarias, en 
los tributos que la ley o la ordenanza respectiva exija que la declaración sea 
realizada por los sujetos pasivos, podrán acogerse a la presente remisión, siempre 
que efectúen las respectivas declaraciones y cumplan con las condiciones 
previstas en la presente ordenanza.  

CAPÍTULO III 

IMPUESTO A LOS VEHÍCULOS (IMPUESTO AL RODAJE) 

Art. 18.- Base imponible. - La base imponible de este impuesto es el avalúo de 
los vehículos que consten registrados en el Servicio de Rentas Internas (SRI) y en 
los organismos de tránsito correspondientes. 

Art. 19.- Del impuesto al rodaje. - El impuesto al rodaje se encuentra inmerso en 
el impuesto a los vehículos, por lo que el cien por ciento (100%) de intereses,  

multas y recargos, serán los derivados de los tributos por efecto de dicho 
impuesto. 

Art. 20.- De la remisión al rodaje de vehículos. – Para que proceda la remisión 
de los intereses, multas y recargos, derivados de rodaje de vehículos se regirá por 
las reglas prescritas en la presente ordenanza. 

DISPOSICIONES GENERALES 

PRIMERA. -  La Dirección Financiera, a través de la Tesorería en coordinación 
con la Unidad de tránsito, Jefatura de Sistemas y las áreas administrativas 
correspondientes al Gobierno Autónomo Descentralizado del Cantón Guaranda, 
sus empresas públicas y entidades adscritas, se encargará de la aplicación, 
ejecución e implementación de la presente ordenanza, para lo cual considerará 
los plazos establecidos en esta norma y en la Ley Orgánica de Urgencia 
Económica “Ley Orgánica de Eficiencia Económica y Generación de Empleo”. 

SEGUNDA. - En todo lo no establecido en esta ordenanza, se estará a lo 
dispuesto en la Constitución de la República, el Código Orgánico Tributario, el 
Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y Descentralización, la 
Ley Orgánica de Urgencia Económica “Ley Orgánica de Eficiencia Económica y 
Generación de Empleo, y la Ordenanza que norma la competencia para la 
planificación, control y regulación del tránsito, el transporte y la seguridad vial. 

TERCERA. - Vigencia de la Ordenanza. - La presente ordenanza se mantendrá 
vigente por el plazo de ciento cincuenta (150) días contados desde la 
promulgación de la Ley Orgánica de Urgencia Económica “Ley Orgánica de 
Eficiencia Económica y Generación de Empleo”; esto es, a partir del día siguiente 
hábil al 20 de diciembre de 2023 hasta el 19 de mayo del 2024, 
independientemente de la fecha de aprobación de la presente ordenanza. 

CUARTA. - Difusión masiva de la Ordenanza. - Comunicación Social se 
encargará de la promoción y difusión, a través de los diferentes medios de 
comunicación colectiva, redes sociales, organización de talleres, o cualquier otra 
forma de socialización, del contenido y beneficios que la presente Ordenanza 
brinda a las/los ciudadanos/as. 

DISPOSICIONES FINALES 

PRIMERA. - Publíquese la presente ordenanza en la gaceta oficial, en el dominio 
web de la institución, y en el Registro Oficial. 
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SEGUNDA. - La presente ordenanza entrara en vigencia a partir de su 
aprobación por el Concejo Municipal y debidamente sancionada por el Ejecutivo 
del Gobierno Autónomo Descentralizado del cantón Guaranda, sin perjuicio de 
su publicación en la Gaceta Oficial, pagina Web Institucional y Registro Oficial  

Dado en la sala de sesiones del Concejo Municipal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado del cantón Guaranda, a los cinco días del mes de marzo del año 
dos mil veinte y cuatro.  

Dr. Inti Yumbay Taris  
ALCALDE DEL CANTÓN 

GUARANDA

Abg. Anita Chela Pungaña 
SECRETARIA DEL CONCEJO 

MUNICIPAL 

CERTIFICADO DE DISCUSIÓN 

La infrascrita Secretaria General del Concejo Municipal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado del cantón Guaranda, certifica que la ORDENANZA DE 
REMISIÓN DEL 100% DE INTERESES, MULTAS Y RECARGOS, 
DERIVADOS DE LOS TRIBUTOS, INCLUSIVE EL IMPUESTO AL RODAJE, 
CUYA ADMINISTRACIÓN Y RECAUDACIÓN LE CORRESPONDE AL 
GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN 
GUARANDA, SUS EMPRESAS PÚBLICAS Y ENTIDADES ADSCRITAS, fue 
analizada y aprobada por el Concejo Municipal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado del cantón Guaranda, en sesión ordinaria celebrada el 27 de 
febrero  del   2024 y sesión ordinaria de fecha 5 de marzo del  2024, en primer y 
segundo debate respectivamente, conforme lo establece el art. 322, inciso tercero 
del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
“COOTAD”. 

Guaranda 6 de marzo del 2024. 

Abg. Anita Chela Pungaña 
SECRETARIA DEL CONCEJO 

MUNICIPAL 

Firmado electrónicamente por:

INTI ANDRES YUMBAY 
TARIS

Firmado electrónicamente por:

ANITA ESTHER CHELA 
PUNGANA

Firmado electrónicamente por:

ANITA ESTHER CHELA 
PUNGANA
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Firmado electrónicamente por:
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PUNGANA

SECRETARÍA GENERAL. - En esta fecha remito la ORDENANZA DE 
REMISIÓN DEL 100% DE INTERESES, MULTAS Y RECARGOS, 
DERIVADOS DE LOS TRIBUTOS, INCLUSIVE EL IMPUESTO AL RODAJE, 
CUYA ADMINISTRACIÓN Y RECAUDACIÓN LE CORRESPONDE AL 
GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN 
GUARANDA, SUS EMPRESAS PÚBLICAS Y ENTIDADES ADSCRITAS, al 
Dr. Inti Andres Yumbay Taris, Alcalde del cantón Guaranda, a fin que lo sancione 
o la observe, conforme lo dispone el art. 322 del  Código Orgánico de
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización “COOTAD”, Certifico.

Guaranda 6 de marzo de 2024. 

Abg. Anita Chela Pungaña 
SECRETARIA DEL CONCEJO 

MUNICIPAL 

ALCALDÍA DE GUARANDA. - De conformidad con lo prescrito en los artículos 
322 y 324 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización COOTAD, habiéndose observado el trámite legal de acuerdo a 
la Constitución y Leyes de la República del Ecuador, SANCIONO Y ORDENO, 
el cumplimiento y ejecución  de la presente ORDENANZA DE REMISIÓN DEL 
100% DE INTERESES, MULTAS Y RECARGOS, DERIVADOS DE LOS 
TRIBUTOS, INCLUSIVE EL IMPUESTO AL RODAJE, CUYA 
ADMINISTRACIÓN Y RECAUDACIÓN LE CORRESPONDE AL 
GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN 
GUARANDA, SUS EMPRESAS PÚBLICAS Y ENTIDADES ADSCRITAS, a 
través de su publicación, a los  siete días   del mes de  marzo del  2024. 

Guaranda, 7 de marzo del 2024 

Dr. Inti Yumbay Taris  
ALCALDE DEL CANTÓN 

GUARANDA

Firmado electrónicamente por:

INTI ANDRES YUMBAY 
TARIS

Firmado electrónicamente por:

ANITA ESTHER CHELA 
PUNGANA
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SECRETARIA GENERAL. - El Dr. Inti Andres Yumbay Taris, Alcalde de cantón 
Guaranda SANCIONÓ Y ORDENÓ, el cumplimiento y ejecución de la ORDENANZA 
DE REMISIÓN DEL 100% DE INTERESES, MULTAS Y RECARGOS, 
DERIVADOS DE LOS TRIBUTOS, INCLUSIVE EL IMPUESTO AL RODAJE, 
CUYA ADMINISTRACIÓN Y RECAUDACIÓN LE CORRESPONDE AL 
GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN 
GUARANDA, SUS EMPRESAS PÚBLICAS Y ENTIDADES ADSCRITAS a 
través de su publicación, en la página web institucional, Gaceta Oficial y Registro 
Oficial, a los siete días del mes de marzo  del 2024. 

Guaranda 7 de marzo del 2024 

Abg. Anita Chela Pungaña 
SECRETARIA DEL CONCEJO 

MUNICIPAL 

Firmado electrónicamente por:

ANITA ESTHER CHELA 
PUNGANA

TERCERA REFORMA A LA ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y 
ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE 

EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL 
CANTÓN TIWINTZA. 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS: 

El crecimiento constante de nuestro cantón, avanza a la par que la sociedad en su conjunto, 
permanece en continua evolución, dado a las múltiples necesidades y requerimientos 
obligatorios para su convivencia y desarrollo de sus necesidades.  

Una de las variantes para este constante crecimiento, es sin lugar a duda la gran oferta y 
demanda urbanística que se ha desarrollado en nuestro cantón y sus parroquias, razón por la 
cual se hace necesario, crear alternativas de solución, a objeto de procurar el desarrollo 
amónico y organizado de nuestra población y garantizar el derecho al buen vivir ciudadano, 
consagrado en la Carta Fundamental de nuestro País.  

Si bien es cierto la finalidad de la creación de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA 
LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA 
URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN 
JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA fue normada para viabilizar las condiciones 
de vulnerabilidad en la parroquia San José de Morona, puesto que muchas familias se han 
visto obligadas a constituirse en asentamientos irregulares o han sido presa fácil de los 
negociantes de tierras.  

Entre los desafíos que tiene el Gad Municipal de Tiwintza en esta materia se encuentra 
buscar la manera de legalizar los títulos de propiedad individuales de los diferentes 
beneficiarios de los asentamientos humanos ya consolidados, y con ello, establecer una mejor 
calidad de vida, articulando una disminución del riesgo, evaluando y modernizando 
infraestructuras y velando por la integridad de los habitantes que acceden a tal legalización.

En tal virtud se cree conveniente y urgente presentar la Tercera Reforma a la “ORDENANZA 
MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE 
PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA 
PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA” para que esta a su 
vez sea analizada por el órgano rector para su posterior aprobación y publicación según 
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SECRETARIA GENERAL. - El Dr. Inti Andres Yumbay Taris, Alcalde de cantón 
Guaranda SANCIONÓ Y ORDENÓ, el cumplimiento y ejecución de la ORDENANZA 
DE REMISIÓN DEL 100% DE INTERESES, MULTAS Y RECARGOS, 
DERIVADOS DE LOS TRIBUTOS, INCLUSIVE EL IMPUESTO AL RODAJE, 
CUYA ADMINISTRACIÓN Y RECAUDACIÓN LE CORRESPONDE AL 
GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN 
GUARANDA, SUS EMPRESAS PÚBLICAS Y ENTIDADES ADSCRITAS a 
través de su publicación, en la página web institucional, Gaceta Oficial y Registro 
Oficial, a los siete días del mes de marzo  del 2024. 

Guaranda 7 de marzo del 2024 

Abg. Anita Chela Pungaña 
SECRETARIA DEL CONCEJO 

MUNICIPAL 

Firmado electrónicamente por:

ANITA ESTHER CHELA 
PUNGANA

TERCERA REFORMA A LA ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y 
ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE 

EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL 
CANTÓN TIWINTZA. 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS: 

El crecimiento constante de nuestro cantón, avanza a la par que la sociedad en su conjunto, 
permanece en continua evolución, dado a las múltiples necesidades y requerimientos 
obligatorios para su convivencia y desarrollo de sus necesidades.  

Una de las variantes para este constante crecimiento, es sin lugar a duda la gran oferta y 
demanda urbanística que se ha desarrollado en nuestro cantón y sus parroquias, razón por la 
cual se hace necesario, crear alternativas de solución, a objeto de procurar el desarrollo 
amónico y organizado de nuestra población y garantizar el derecho al buen vivir ciudadano, 
consagrado en la Carta Fundamental de nuestro País.  

Si bien es cierto la finalidad de la creación de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA 
LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA 
URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN 
JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA fue normada para viabilizar las condiciones 
de vulnerabilidad en la parroquia San José de Morona, puesto que muchas familias se han 
visto obligadas a constituirse en asentamientos irregulares o han sido presa fácil de los 
negociantes de tierras.  

Entre los desafíos que tiene el Gad Municipal de Tiwintza en esta materia se encuentra 
buscar la manera de legalizar los títulos de propiedad individuales de los diferentes 
beneficiarios de los asentamientos humanos ya consolidados, y con ello, establecer una mejor 
calidad de vida, articulando una disminución del riesgo, evaluando y modernizando 
infraestructuras y velando por la integridad de los habitantes que acceden a tal legalización.

En tal virtud se cree conveniente y urgente presentar la Tercera Reforma a la “ORDENANZA 
MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE 
PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA 
PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA” para que esta a su 
vez sea analizada por el órgano rector para su posterior aprobación y publicación según 
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como manda la norma en razón de que con las ordenanza y sus dos (2) primera y segunda 
reforma habido una serie de requisitos que con la normativa legal vigente y  de conformidad 
con la Ley de Simplificación de documentos se han previsto y que actualmente no son 
necesarios, de igual manera al existir un informe que obedece al alto índice de falta de 
empleo, recursos e ingresos económicos de los beneficiarios, se considera pertinente otorgar 
beneficios y facilidades en la tramitación de las adjudicaciones al amparo de la presente 
reforma a la ordenanza y demás leyes conexas.  

Por ello y de conformidad con lo establecido El CONCEJO CANTONAL DEL GOBIERNO 
AUTONOMO DESCENTRLIZADO MUNICIPAL DE TIWINTZA, 

CONSIDERANDO: 

Que, conforme lo determina la Constitución de la República del Ecuador en su Art. 264 
numeral 2, en concordancia con el Art. 55 literal b) del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, los gobiernos municipales sin perjuicio de otras 
que determine la ley, tendrá la competencia exclusiva de ejercer el control sobre el uso y 
ocupación del suelo en el cantón. 

Que, de conformidad al Capítulo segundo, Derechos del buen vivir, Sección segunda Art. 14 
de la Constitución de la República del Ecuador, se reconoce el derecho de la población a vivir 
en un ambiente sano y ecológicamente equilibrado que garantice la sostenibilidad y el buen 
vivir. 

Que, el Art. 30 de la Constitución de la República del Ecuador, manifiesta que las personas 
tienen derecho a un hábitat seguro y saludable, y una vivienda adecuada y digna, con 
independencia de su situación social y económica. 

Que, el Código Orgánico Integral Penal COIP en su artículo 201 establece: “Ocupación, uso 
ilegal de suelo o tráfico de tierras. - La persona que para obtener provecho propio o de 
terceros, promueva u organice la ocupación o asentamiento ilegal en terrenos ajenos, será 
sancionado con pena privativa de libertad de cinco a siete años. El máximo de la pena se 
impondrá a la persona que sin contar con las autorizaciones administrativas necesarias de 
fraccionamiento de un predio urbano o rural ofrezca en venta lotes o parcelas de terreno del 
predio y reciba del público, directa o indirectamente, dinero o cualquier otro bien de su 
patrimonio. Si se determina responsabilidad penal de la persona jurídica, será sancionada 

con la extinción y multa de cien a doscientos salarios básicos unificados del trabajador en 
general”. 

Que, según lo dispuesto por la Constitución de la República del Ecuador y el Código Orgánico 
de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, los Gobiernos Municipales 
podrán, en uso de las facultades legislativas crear y reformar ordenanzas municipales;  

En uso de sus atribuciones concedidas en la Ley, 

EXPIDE: 

La Tercera Reforma a la “ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y 
ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE 
EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL 
CANTÓN TIWINTZA”. 

Art. 1.- Sustitúyase y Agréguese del Articulo 28.- Resolución Administrativa de Partición y 
Adjudicación de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICION Y 
ADJUDICACION ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL AREA URBANA Y RURAL DE 
EXPANSION URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSE DE MORONA DEL 
CANTON TIWINTZA el siguiente texto: 

Después de la frase “predios en el área urbana y rural” sustitúyase la palabra “del” por la 
palabra “de”. 

Después de la frase “a favor de los copropietarios en función de lote establecido por la 
municipalidad,” agréguese el siguiente texto “la Resolución de Adjudicación de los predios 
en el área urbana y rural de expansión urbana de la cabecera parroquial de San José de 
Morona del Cantón Tiwintza estará a cargo del Secretario General del Concejo 
Municipal”. 

Art. 2.- Sustitúyase el texto del Art. 33.- Tramite personal de la ORDENANZA MUNICIPAL 
QUE REGULA LA PARTICION Y ADJUDICACION ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
AREA URBANA Y RURAL DE EXPANSION URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSE DE MORONA DEL CANTON TIWINTZA por el siguiente texto que se detalla a 
continuación: 
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como manda la norma en razón de que con las ordenanza y sus dos (2) primera y segunda 
reforma habido una serie de requisitos que con la normativa legal vigente y  de conformidad 
con la Ley de Simplificación de documentos se han previsto y que actualmente no son 
necesarios, de igual manera al existir un informe que obedece al alto índice de falta de 
empleo, recursos e ingresos económicos de los beneficiarios, se considera pertinente otorgar 
beneficios y facilidades en la tramitación de las adjudicaciones al amparo de la presente 
reforma a la ordenanza y demás leyes conexas.  

Por ello y de conformidad con lo establecido El CONCEJO CANTONAL DEL GOBIERNO 
AUTONOMO DESCENTRLIZADO MUNICIPAL DE TIWINTZA, 

CONSIDERANDO: 

Que, conforme lo determina la Constitución de la República del Ecuador en su Art. 264 
numeral 2, en concordancia con el Art. 55 literal b) del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, los gobiernos municipales sin perjuicio de otras 
que determine la ley, tendrá la competencia exclusiva de ejercer el control sobre el uso y 
ocupación del suelo en el cantón. 

Que, de conformidad al Capítulo segundo, Derechos del buen vivir, Sección segunda Art. 14 
de la Constitución de la República del Ecuador, se reconoce el derecho de la población a vivir 
en un ambiente sano y ecológicamente equilibrado que garantice la sostenibilidad y el buen 
vivir. 

Que, el Art. 30 de la Constitución de la República del Ecuador, manifiesta que las personas 
tienen derecho a un hábitat seguro y saludable, y una vivienda adecuada y digna, con 
independencia de su situación social y económica. 

Que, el Código Orgánico Integral Penal COIP en su artículo 201 establece: “Ocupación, uso 
ilegal de suelo o tráfico de tierras. - La persona que para obtener provecho propio o de 
terceros, promueva u organice la ocupación o asentamiento ilegal en terrenos ajenos, será 
sancionado con pena privativa de libertad de cinco a siete años. El máximo de la pena se 
impondrá a la persona que sin contar con las autorizaciones administrativas necesarias de 
fraccionamiento de un predio urbano o rural ofrezca en venta lotes o parcelas de terreno del 
predio y reciba del público, directa o indirectamente, dinero o cualquier otro bien de su 
patrimonio. Si se determina responsabilidad penal de la persona jurídica, será sancionada 

con la extinción y multa de cien a doscientos salarios básicos unificados del trabajador en 
general”. 

Que, según lo dispuesto por la Constitución de la República del Ecuador y el Código Orgánico 
de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, los Gobiernos Municipales 
podrán, en uso de las facultades legislativas crear y reformar ordenanzas municipales;  

En uso de sus atribuciones concedidas en la Ley, 

EXPIDE: 

La Tercera Reforma a la “ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y 
ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE 
EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL 
CANTÓN TIWINTZA”. 

Art. 1.- Sustitúyase y Agréguese del Articulo 28.- Resolución Administrativa de Partición y 
Adjudicación de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICION Y 
ADJUDICACION ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL AREA URBANA Y RURAL DE 
EXPANSION URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSE DE MORONA DEL 
CANTON TIWINTZA el siguiente texto: 

Después de la frase “predios en el área urbana y rural” sustitúyase la palabra “del” por la 
palabra “de”. 

Después de la frase “a favor de los copropietarios en función de lote establecido por la 
municipalidad,” agréguese el siguiente texto “la Resolución de Adjudicación de los predios 
en el área urbana y rural de expansión urbana de la cabecera parroquial de San José de 
Morona del Cantón Tiwintza estará a cargo del Secretario General del Concejo 
Municipal”. 

Art. 2.- Sustitúyase el texto del Art. 33.- Tramite personal de la ORDENANZA MUNICIPAL 
QUE REGULA LA PARTICION Y ADJUDICACION ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
AREA URBANA Y RURAL DE EXPANSION URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSE DE MORONA DEL CANTON TIWINTZA por el siguiente texto que se detalla a 
continuación: 
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Procedencia de la legalización de bienes inmuebles municipales y sus beneficiarios.- 
Los bienes sujetos a legalizarse por medio de la presente ordenanza, serán aquellos de 
dominio privado del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón Tiwintza y 
como beneficiarios se reconocerán a las personas, sea ésta natural o jurídica, que tenga la 
posesión de un bien inmueble con el ánimo de señor o dueño de forma pacífica, tranquila, 
publica e ininterrumpida, por al menos cinco (5) años y quien deberá realizar el trámite de 
adjudicación de manera personal, excepcionalmente en el caso de impedimento físico, podrá 
mediante poder especial, un mandatario realzar las gestiones correspondientes, siempre que 
dicho documento se encuentre vigente a la fecha de presentar la solicitud.    

Téngase en cuenta que el tiempo de posesión se considerarán desde que la persona que 
solicite la adjudicación haya cumplido su mayoría de edad (18 años).  

Casos especiales. - Excepcionalmente se reconocerá como posesionario a las personas que 
no cumplan con la condición de ser mayores de edad en los siguientes casos:  

1. Cuando el posesionario que consta en los censos municipales haya fallecido y el
predio quede a favor de sus hijos menores de edad, con un tutor.

2. Cuando los posesionarios se hayan divorciado o separado y renuncien al derecho de
posesión a favor de sus hijos menores de edad.

Art. 3.- Reemplácese el Articulo 34.- Requisitos de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA, así como también el Art 4 de la Primera 
Reforma y el Art 7.- Tramite Personal de la Segunda Reforma por el siguiente texto que se 
detalla a continuación:  

Requisitos: Al trámite de adjudicación se deberá acompañar los siguientes requisitos: 

1. Solicitud dirigida a la máxima autoridad del GADM Tiwintza (en el formato
entregado por el GAD Municipal)

2. En el caso de Personas Naturales copia a color de la cedula de identidad y certificado
de votación actualizado del/la interesado/a, cónyuge o pareja en unión de hecho.

3. En el caso de Personas Jurídicas copia a color del RUC, cedula de ciudadanía y
certificado de votación actualizado, copia a color del nombramiento debidamente
registrado o inscrito del Representante Legal.

4. Certificado de No Adeudar al Municipio.
5. En caso de predios con registro de catastro municipal, presentar el comprobante del

pago del impuesto del predio a titularizarse.
6. Formulario emitido por el Departamento de Planificación y Ordenamiento Territorial

que contendrá la siguiente información:
- Datos personales y números de cedula consignados de todos los colindantes

del predio.
- Firma de constancia de los colindantes del predio.
- El presente documento servirá como constancia de linderos y notificación de

inicio del proceso de legalización del predio, una vez llenado el formulario
deberá ser avalado por el Teniente Político.

7. Certificado de Avalúos y Catastros.
8. Declaración Juramentada realizada ante Notario que deberá incluir lo siguiente:

Constancia del tiempo de posesión con un mínimo cinco (5) años, la indicación del
modo como ha obtenido la posesión del predio, así como las mejoras introducidas;
declaración en la que se afirme que con respecto a dicho predio no existe controversia
ni conflicto sobre la posesión o dominio; declaración de que la adjudicación no
supone fraccionamiento, división ni desmembración de otro predio. Se declarará
además que no se está en posesión de otro predio dentro del mismo sector a ser
regularizado y que tampoco ha obtenido algún predio en otro sector intervenido
mediante este procedimiento en calidad de beneficiario por parte del Gobierno
Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón Tiwintza o la SSTR. Así mismo se
declarará aceptar el compromiso de pagar del valor de la tierra en los plazos y forma
establecidos en el acuerdo de pago, también que se conoce la normativa vigente para
este procedimiento y se asume las consecuencias administrativas, civiles o penales
sobre los datos consignados y las afirmaciones declaradas o de las reclamaciones de
terceros que se presentaren sobre este proceso.

9. Plano de levantamiento planimétrico geo referenciado e informe de linderación del
lote aprobado por la Dirección de Planificación y Ordenamiento Territorial, que
cumplirá las Reglas Técnicas de Arquitectura y Urbanismo (Ubicación exacta, área
total, linderos, dimensiones y colindantes). La singularización debe guardar total
conformidad con la información constante en el Plan de Ordenamiento Territorial
vigente para la zona.
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Procedencia de la legalización de bienes inmuebles municipales y sus beneficiarios.- 
Los bienes sujetos a legalizarse por medio de la presente ordenanza, serán aquellos de 
dominio privado del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón Tiwintza y 
como beneficiarios se reconocerán a las personas, sea ésta natural o jurídica, que tenga la 
posesión de un bien inmueble con el ánimo de señor o dueño de forma pacífica, tranquila, 
publica e ininterrumpida, por al menos cinco (5) años y quien deberá realizar el trámite de 
adjudicación de manera personal, excepcionalmente en el caso de impedimento físico, podrá 
mediante poder especial, un mandatario realzar las gestiones correspondientes, siempre que 
dicho documento se encuentre vigente a la fecha de presentar la solicitud.    

Téngase en cuenta que el tiempo de posesión se considerarán desde que la persona que 
solicite la adjudicación haya cumplido su mayoría de edad (18 años).  

Casos especiales. - Excepcionalmente se reconocerá como posesionario a las personas que 
no cumplan con la condición de ser mayores de edad en los siguientes casos:  

1. Cuando el posesionario que consta en los censos municipales haya fallecido y el
predio quede a favor de sus hijos menores de edad, con un tutor.

2. Cuando los posesionarios se hayan divorciado o separado y renuncien al derecho de
posesión a favor de sus hijos menores de edad.

Art. 3.- Reemplácese el Articulo 34.- Requisitos de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA, así como también el Art 4 de la Primera 
Reforma y el Art 7.- Tramite Personal de la Segunda Reforma por el siguiente texto que se 
detalla a continuación:  

Requisitos: Al trámite de adjudicación se deberá acompañar los siguientes requisitos: 

1. Solicitud dirigida a la máxima autoridad del GADM Tiwintza (en el formato
entregado por el GAD Municipal)

2. En el caso de Personas Naturales copia a color de la cedula de identidad y certificado
de votación actualizado del/la interesado/a, cónyuge o pareja en unión de hecho.

3. En el caso de Personas Jurídicas copia a color del RUC, cedula de ciudadanía y
certificado de votación actualizado, copia a color del nombramiento debidamente
registrado o inscrito del Representante Legal.

4. Certificado de No Adeudar al Municipio.
5. En caso de predios con registro de catastro municipal, presentar el comprobante del

pago del impuesto del predio a titularizarse.
6. Formulario emitido por el Departamento de Planificación y Ordenamiento Territorial

que contendrá la siguiente información:
- Datos personales y números de cedula consignados de todos los colindantes

del predio.
- Firma de constancia de los colindantes del predio.
- El presente documento servirá como constancia de linderos y notificación de

inicio del proceso de legalización del predio, una vez llenado el formulario
deberá ser avalado por el Teniente Político.

7. Certificado de Avalúos y Catastros.
8. Declaración Juramentada realizada ante Notario que deberá incluir lo siguiente:

Constancia del tiempo de posesión con un mínimo cinco (5) años, la indicación del
modo como ha obtenido la posesión del predio, así como las mejoras introducidas;
declaración en la que se afirme que con respecto a dicho predio no existe controversia
ni conflicto sobre la posesión o dominio; declaración de que la adjudicación no
supone fraccionamiento, división ni desmembración de otro predio. Se declarará
además que no se está en posesión de otro predio dentro del mismo sector a ser
regularizado y que tampoco ha obtenido algún predio en otro sector intervenido
mediante este procedimiento en calidad de beneficiario por parte del Gobierno
Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón Tiwintza o la SSTR. Así mismo se
declarará aceptar el compromiso de pagar del valor de la tierra en los plazos y forma
establecidos en el acuerdo de pago, también que se conoce la normativa vigente para
este procedimiento y se asume las consecuencias administrativas, civiles o penales
sobre los datos consignados y las afirmaciones declaradas o de las reclamaciones de
terceros que se presentaren sobre este proceso.

9. Plano de levantamiento planimétrico geo referenciado e informe de linderación del
lote aprobado por la Dirección de Planificación y Ordenamiento Territorial, que
cumplirá las Reglas Técnicas de Arquitectura y Urbanismo (Ubicación exacta, área
total, linderos, dimensiones y colindantes). La singularización debe guardar total
conformidad con la información constante en el Plan de Ordenamiento Territorial
vigente para la zona.
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10. Certificado del Departamento Financiero sobre la cancelación o suscripción del acta
de convenio de pago por el predio adjudicado.

11. En caso de existir posesión mediante cualquier otra forma de adquisición permitida
por la normativa legal vigente la persona natural deberá presentar la documentación
que le respalde y/o certifique debidamente notariada, se elaboraran los informes
técnico y jurídico, los cuales pasaran a la Comisión de Planificación y Presupuesto
para su análisis e informe, para luego ser enviado al Consejo Municipal para su
conocimiento y resolución.

Art. 4.- Sustitúyase el texto del Artículo 47 de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA 
LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA 
URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN 
JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA por el siguiente texto que se detalla a 
continuación:  

Convenio de Pago. - A petición de parte el beneficiario podrá solicitar a la máxima autoridad 
del GAD Municipal de Tiwintza, se le concedan facilidades de pago como como una 
modalidad de acogimiento a la adjudicación mediante crédito, para esto se suscribirá un 
convenio de pago hasta por dos años (2) según el monto del convenio de conformidad con la 
siguiente tabla: 

MONTO DEL CONVENIO 
USD 

TIEMPO / AÑOS 

150 a 239.99 1 año 
240 a 479.99 1 año 6 meses 

> 480 2 años 

En todos los casos la primera cuota que se deberá cancelar será del 20% del monto del 
convenio suscrito, de acuerdo a lo que determina los artículos 152 numeral 3 y 153 del Código 
Tributario en vigencia.    

El convenio de pago figurará como requisito habilitante para el trámite de adjudicación, el 
mismo que deberá estar suscrito por el beneficiario o su apoderado, un funcionario que 
estese a cargo de la Dirección General Financiera y la máxima autoridad del GAD Municipal 
de Tiwintza.  

En el caso que el beneficiario se acoja a esta modalidad de adquisición el predio adjudicado se 
gravara con hipoteca y prohibición de enajenar, hasta que el beneficiario cubra la totalidad 
de la obligación.    

En el caso que el beneficiario incumpla con las obligaciones de pago de manera concurrente y 
hasta en tres pagos de los dividendos, la Dirección General Financiera iniciara de forma 
directa el proceso de coactiva, habiendo previamente advertido al posesionario beneficiario 
de la Resolución de la aplicación de la cláusula de la revocatoria de dicha Resolución 
amparado en lo que establece la presente Ordenanza.  

A la Resolución Administrativa se acompañará la Tabla de Amortización, adjuntando la copia 
de cédula y del cónyuge o conviviente (si lo tuviere). 

Art. 5.- Reemplácese el Articulo 13.- Forma de Pago de la Primera Reforma de la 
ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN 
ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN 
URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN 
TIWINTZA así como también el Art 5.- Forma de Pago de la Segunda Reforma de la 
ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIPACIÓN Y ADJUDICACIÓN 
ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN 
URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN 
TIWINTZA por el siguiente texto que se detalla a continuación: 

Forma de Pago: La cancelación por concepto de la adjudicación de los predios por parte del 
beneficiario podrá hacerlo de contado en moneda de curso legal o pactado hasta 2 años plazo 
de conformidad con lo que determina el Art 4 de esta reforma.    

Art. 6.- Reemplácese el Articulo 18.- Caducidad del Proceso de la Primera Reforma de la 
ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN 
ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN 
URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN 
TIWINTZA por el siguiente texto que se detalla a continuación: 

Caducidad del proceso. El proceso de legalización caducará por abandono una vez cumplido 
180 días hábiles, contados desde la sanción de la presente reforma de ordenanza y los bienes 
de que se traten pasarán al dominio del GAD  Municipal automáticamente previa notificación 
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10. Certificado del Departamento Financiero sobre la cancelación o suscripción del acta
de convenio de pago por el predio adjudicado.

11. En caso de existir posesión mediante cualquier otra forma de adquisición permitida
por la normativa legal vigente la persona natural deberá presentar la documentación
que le respalde y/o certifique debidamente notariada, se elaboraran los informes
técnico y jurídico, los cuales pasaran a la Comisión de Planificación y Presupuesto
para su análisis e informe, para luego ser enviado al Consejo Municipal para su
conocimiento y resolución.

Art. 4.- Sustitúyase el texto del Artículo 47 de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA 
LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA 
URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN 
JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA por el siguiente texto que se detalla a 
continuación:  

Convenio de Pago. - A petición de parte el beneficiario podrá solicitar a la máxima autoridad 
del GAD Municipal de Tiwintza, se le concedan facilidades de pago como como una 
modalidad de acogimiento a la adjudicación mediante crédito, para esto se suscribirá un 
convenio de pago hasta por dos años (2) según el monto del convenio de conformidad con la 
siguiente tabla: 

MONTO DEL CONVENIO 
USD 

TIEMPO / AÑOS 

150 a 239.99 1 año 
240 a 479.99 1 año 6 meses 

> 480 2 años 

En todos los casos la primera cuota que se deberá cancelar será del 20% del monto del 
convenio suscrito, de acuerdo a lo que determina los artículos 152 numeral 3 y 153 del Código 
Tributario en vigencia.    

El convenio de pago figurará como requisito habilitante para el trámite de adjudicación, el 
mismo que deberá estar suscrito por el beneficiario o su apoderado, un funcionario que 
estese a cargo de la Dirección General Financiera y la máxima autoridad del GAD Municipal 
de Tiwintza.  

En el caso que el beneficiario se acoja a esta modalidad de adquisición el predio adjudicado se 
gravara con hipoteca y prohibición de enajenar, hasta que el beneficiario cubra la totalidad 
de la obligación.    

En el caso que el beneficiario incumpla con las obligaciones de pago de manera concurrente y 
hasta en tres pagos de los dividendos, la Dirección General Financiera iniciara de forma 
directa el proceso de coactiva, habiendo previamente advertido al posesionario beneficiario 
de la Resolución de la aplicación de la cláusula de la revocatoria de dicha Resolución 
amparado en lo que establece la presente Ordenanza.  

A la Resolución Administrativa se acompañará la Tabla de Amortización, adjuntando la copia 
de cédula y del cónyuge o conviviente (si lo tuviere). 

Art. 5.- Reemplácese el Articulo 13.- Forma de Pago de la Primera Reforma de la 
ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN 
ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN 
URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN 
TIWINTZA así como también el Art 5.- Forma de Pago de la Segunda Reforma de la 
ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIPACIÓN Y ADJUDICACIÓN 
ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN 
URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN 
TIWINTZA por el siguiente texto que se detalla a continuación: 

Forma de Pago: La cancelación por concepto de la adjudicación de los predios por parte del 
beneficiario podrá hacerlo de contado en moneda de curso legal o pactado hasta 2 años plazo 
de conformidad con lo que determina el Art 4 de esta reforma.    

Art. 6.- Reemplácese el Articulo 18.- Caducidad del Proceso de la Primera Reforma de la 
ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN 
ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN 
URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN 
TIWINTZA por el siguiente texto que se detalla a continuación: 

Caducidad del proceso. El proceso de legalización caducará por abandono una vez cumplido 
180 días hábiles, contados desde la sanción de la presente reforma de ordenanza y los bienes 
de que se traten pasarán al dominio del GAD  Municipal automáticamente previa notificación 
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con 30 días plazo de antelación a los beneficiarios que consten en el censo municipal, 
notificación que se hará por intermedio del Notificador del GAD Municipal de Tiwintza a 
través de un cartel ubicado en un lugar de mayor concurrencia donde se encuentre el bien, 
cumplido el plazo el Secretario General del Concejo Municipal emitirá la Resolución de 
Adjudicación a nombre del GAD Municipal para su correspondiente registro. 

En cuanto a los valores adeudados sobre los predios adjudicados de esta forma a favor del 
GAD Municipal, estos títulos de crédito se darán de baja mediante Resolución, con esto se 
dará por terminado el proceso de regularización determinado por esta ordenanza y sus 
reformas. 

En el emérito caso de haber interesados en adjudicarse los predios que terminado el periodo 
de adjudicación hayan pasado a favor del GAD Municipal, se aplicará el procedimiento que 
determina la Ordenanza de bienes mostrencos. 

Art. 7.- Agréguese a las Disposiciones Generales de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA la siguiente con el texto: 

Los expedientes que fueron ingresados antes de la aprobación de la presente reforma a la 
ordenanza, serán revisados, actualizados y convalidados de ser el caso, para que continúen 
con el presente procedimiento de adjudicación, cumpliendo con los nuevos requisitos 
establecidos en la presente reforma de ordenanza. 

Art. 8.- Agréguese a las Disposiciones Generales de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA la siguiente con el texto: 

De conformidad con la presente reforma el Certificado de Asignación que con la ordenanza 
y reformas anteriores se mantenía vigente como requisito para el trámite de adjudicación, 
esta se excluye completamente como documento habilitante, puesto que para la verificación 
de los beneficiarios a las adjudicaciones únicamente se estará a los que consten en la lista 
establecida, verificada y aprobada por el Consejo Cantonal, lista que una vez aprobada será 
puesta a conocimiento de los beneficiarios por parte del Notificador del GAD Municipal de 

Tiwintza a través de un cartel ubicado en un lugar de mayor concurrencia donde se 
encuentre el bien, para que de esta manera los beneficiarios inicien el trámite de 
adjudicación a la brevedad posible respetando los términos y plazos establecidos. 

Art. 9.- Agréguese a las Disposiciones Generales de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA la siguiente con el texto: 

Esta ordenanza es aplicable para todos los asentamientos humanos consolidados de interés 
social que se encuentren ocupando terrenos de propiedad municipal, en las áreas urbanas y 
rurales de expansión urbana de la cabecera cantonal y la cabecera parroquial, que cuenten 
con su respectivo plan de ordenamiento territorial aprobado por la el GAD Municipal de 
Tiwintza. A fin de comprobar la posesión de quien lo alegue, la entidad verificará que se 
encuentre registrado en el censo socio-económico, posteriormente con una inspección de 
campo que estará a cargo del Topógrafo de la Dirección de Planificación y Ordenamiento 
Territorial quien verificará la calidad de posesionarios de buena fe, el tiempo mínimo de 
posesión, cabida, linderos, la categorización y presencia de conflictos.  

Art. 10.- Agréguese a las Disposiciones Generales de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA la siguiente con el texto: 

En el caso de inmuebles que conste en el censo municipal a favor de persona natural o 
jurídica como beneficiarios, y que por cualquier razón soliciten el cambio de posesionario 
bajo cualquier modalidad de adquisición siempre y cuando los nuevos presuntos propietarios 
presenten documento legal y notariado, el beneficio de los subsidios establecidos se aplicara 
de acuerdo a lo que determine la presente reforma de ordenanza sobre el valor del predio, 
así, como todos los gastos administrativos que incurran su adjudicación. En ningún caso se 
permitirá un tercer cambio de posesionario. 
Cuando un bien inmueble municipal conste en el censo socio-económico a nombre de una 
persona natural o jurídica y se verifique que el censado no ha hecho posesión la máxima 
autoridad institucional deberá revertirlo a favor de la entidad municipal pudiendo estos 
predios ser objeto de venta mediante la Ordenanza de Bienes Mostrencos o a su vez utilizar 
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con 30 días plazo de antelación a los beneficiarios que consten en el censo municipal, 
notificación que se hará por intermedio del Notificador del GAD Municipal de Tiwintza a 
través de un cartel ubicado en un lugar de mayor concurrencia donde se encuentre el bien, 
cumplido el plazo el Secretario General del Concejo Municipal emitirá la Resolución de 
Adjudicación a nombre del GAD Municipal para su correspondiente registro. 

En cuanto a los valores adeudados sobre los predios adjudicados de esta forma a favor del 
GAD Municipal, estos títulos de crédito se darán de baja mediante Resolución, con esto se 
dará por terminado el proceso de regularización determinado por esta ordenanza y sus 
reformas. 

En el emérito caso de haber interesados en adjudicarse los predios que terminado el periodo 
de adjudicación hayan pasado a favor del GAD Municipal, se aplicará el procedimiento que 
determina la Ordenanza de bienes mostrencos. 

Art. 7.- Agréguese a las Disposiciones Generales de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA la siguiente con el texto: 

Los expedientes que fueron ingresados antes de la aprobación de la presente reforma a la 
ordenanza, serán revisados, actualizados y convalidados de ser el caso, para que continúen 
con el presente procedimiento de adjudicación, cumpliendo con los nuevos requisitos 
establecidos en la presente reforma de ordenanza. 

Art. 8.- Agréguese a las Disposiciones Generales de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA la siguiente con el texto: 

De conformidad con la presente reforma el Certificado de Asignación que con la ordenanza 
y reformas anteriores se mantenía vigente como requisito para el trámite de adjudicación, 
esta se excluye completamente como documento habilitante, puesto que para la verificación 
de los beneficiarios a las adjudicaciones únicamente se estará a los que consten en la lista 
establecida, verificada y aprobada por el Consejo Cantonal, lista que una vez aprobada será 
puesta a conocimiento de los beneficiarios por parte del Notificador del GAD Municipal de 

Tiwintza a través de un cartel ubicado en un lugar de mayor concurrencia donde se 
encuentre el bien, para que de esta manera los beneficiarios inicien el trámite de 
adjudicación a la brevedad posible respetando los términos y plazos establecidos. 

Art. 9.- Agréguese a las Disposiciones Generales de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA la siguiente con el texto: 

Esta ordenanza es aplicable para todos los asentamientos humanos consolidados de interés 
social que se encuentren ocupando terrenos de propiedad municipal, en las áreas urbanas y 
rurales de expansión urbana de la cabecera cantonal y la cabecera parroquial, que cuenten 
con su respectivo plan de ordenamiento territorial aprobado por la el GAD Municipal de 
Tiwintza. A fin de comprobar la posesión de quien lo alegue, la entidad verificará que se 
encuentre registrado en el censo socio-económico, posteriormente con una inspección de 
campo que estará a cargo del Topógrafo de la Dirección de Planificación y Ordenamiento 
Territorial quien verificará la calidad de posesionarios de buena fe, el tiempo mínimo de 
posesión, cabida, linderos, la categorización y presencia de conflictos.  

Art. 10.- Agréguese a las Disposiciones Generales de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA la siguiente con el texto: 

En el caso de inmuebles que conste en el censo municipal a favor de persona natural o 
jurídica como beneficiarios, y que por cualquier razón soliciten el cambio de posesionario 
bajo cualquier modalidad de adquisición siempre y cuando los nuevos presuntos propietarios 
presenten documento legal y notariado, el beneficio de los subsidios establecidos se aplicara 
de acuerdo a lo que determine la presente reforma de ordenanza sobre el valor del predio, 
así, como todos los gastos administrativos que incurran su adjudicación. En ningún caso se 
permitirá un tercer cambio de posesionario. 
Cuando un bien inmueble municipal conste en el censo socio-económico a nombre de una 
persona natural o jurídica y se verifique que el censado no ha hecho posesión la máxima 
autoridad institucional deberá revertirlo a favor de la entidad municipal pudiendo estos 
predios ser objeto de venta mediante la Ordenanza de Bienes Mostrencos o a su vez utilizar 
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los predios para reubicar aquellas personas beneficiarias en el censo socio-económico que 
hayan sido afectadas por el plan de ordenamiento territorial. 

Art. 11.- Sustitúyase la Disposición General Única. - Integración o Unificación de Lotes de la 
Segunda Reforma de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y 
ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE 
EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL 
CANTÓN TIWINTZA por el siguiente texto que se transcribe a continuación: 

Integración o Unificación de Lotes. - Es potestad del GAD Municipal de Tiwintza, en 
concordancia con el Ordenamiento Territorial integrar o unificar dos o más lotes de terrenos 
contiguos y del mismo posesionario en uno de mayor extensión que cumpla con la norma e 
instrumentos técnicos, la categorización a considerarse para este lote unificado será la más 
favorable al posesionario. 

Así mismo en caso de existir posesión mediante compraventas u otro tipo de adquisición de 
derechos sobre los predios dentro de la presente ordenanza, y que de la unificación este 
predio de mayor extensión sobrepase el área total máxima de adjudicación ya aprobada en la 
ordenanza, se elaboraran los informes técnico y jurídico, los cuales pasaran a la Comisión de 
Planificación y Presupuesto para su análisis e informe, para luego ser enviado al Consejo 
Municipal para su conocimiento y Resolución.  

Art. 12.- Suprímase la Disposición Transitoria Única. - Vigencia de la Segunda Reforma a la 
ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN 
ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN 
URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN 
TIWINTZA. 

Art. 13.- Agréguese una Disposición Transitoria Primera. 

De conformidad con el informe emitido por el DEPARTAMENTO DE DESARROLLO 
SOCIAL del GAD Municipal de Tiwintza de los barrios Amazonas, Libertad, Kakaram, Meset 
y Kirup donde se considera al efecto la real capacidad de pago y la condición socio-económica 
de los beneficiarios, se establece la pertinencia de aplicar el cobro del 3% del avaluó catastral 
del terreno actualizado a la fecha de adjudicación; así mismo se considera la gratuidad en 

cuanto al servicio del Levantamiento Planimétrico y la emisión del certificado de avalúos y 
catastros requisito necesario para la inscripción de las adjudicaciones prediales.  

Este subsidio establecido en la presente reforma, tendrá una vigencia de 180 días hábiles, 
contados desde la sanción de la presente reforma de ordenanza; a partir de dicha fecha la 
entidad municipal no otorgará subsidio alguno en cuanto a los valores generados por 
adjudicación de predios municipales y se estará de conformidad con lo que establece el Art. 6 
de la presente reforma de ordenanza. 

Art. 14.- Agréguese una Disposición Transitoria Segunda. 

La presente reforma de ordenanza y sus beneficios se extenderá aquellos posesionarios que 
mantengan realizados convenios de pago con el GAD Municipal de Tiwintza siempre y 
cuando que, revisado los índices de la base de datos que reposan en el Registro de la 
Propiedad del GAD Municipal de Tiwintza no consten inscritos la adjudicación municipal a su 
favor. 

Se acordaran nuevos convenios de pago acogiéndose a los beneficios previstos en esta 
reforma de ordenanza. 

Así mismo los beneficios previstos en esta reforma de ordenanza, se extenderán a todos 
aquellos posesionarios que se encuentren realizando trámites de legalización de sus predios 
que no hayan concluido con el proceso de inscripción en el Registro de la Propiedad del GAD 
Municipal de Tiwintza.    

Art. 15.- Agréguese una Disposición Reformatoria y Derogatoria, que contendrá el 
siguiente texto:  

Quedan vigentes las disposiciones que no se opongan a la presente reforma y que se 
encuentren contenidas en la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y 
ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE 
EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL 
CANTÓN TIWINTZA y sus posteriores reformas contenidas en la Primera Reforma a la 
Ordenanza, sancionada el 17 de diciembre de 2019 y la Segunda Reforma contenida en la 
Ordenanza, sancionada el 24 de junio de 2022.   
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los predios para reubicar aquellas personas beneficiarias en el censo socio-económico que 
hayan sido afectadas por el plan de ordenamiento territorial. 

Art. 11.- Sustitúyase la Disposición General Única. - Integración o Unificación de Lotes de la 
Segunda Reforma de la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y 
ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE 
EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL 
CANTÓN TIWINTZA por el siguiente texto que se transcribe a continuación: 

Integración o Unificación de Lotes. - Es potestad del GAD Municipal de Tiwintza, en 
concordancia con el Ordenamiento Territorial integrar o unificar dos o más lotes de terrenos 
contiguos y del mismo posesionario en uno de mayor extensión que cumpla con la norma e 
instrumentos técnicos, la categorización a considerarse para este lote unificado será la más 
favorable al posesionario. 

Así mismo en caso de existir posesión mediante compraventas u otro tipo de adquisición de 
derechos sobre los predios dentro de la presente ordenanza, y que de la unificación este 
predio de mayor extensión sobrepase el área total máxima de adjudicación ya aprobada en la 
ordenanza, se elaboraran los informes técnico y jurídico, los cuales pasaran a la Comisión de 
Planificación y Presupuesto para su análisis e informe, para luego ser enviado al Consejo 
Municipal para su conocimiento y Resolución.  

Art. 12.- Suprímase la Disposición Transitoria Única. - Vigencia de la Segunda Reforma a la 
ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN 
ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN 
URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN 
TIWINTZA. 

Art. 13.- Agréguese una Disposición Transitoria Primera. 

De conformidad con el informe emitido por el DEPARTAMENTO DE DESARROLLO 
SOCIAL del GAD Municipal de Tiwintza de los barrios Amazonas, Libertad, Kakaram, Meset 
y Kirup donde se considera al efecto la real capacidad de pago y la condición socio-económica 
de los beneficiarios, se establece la pertinencia de aplicar el cobro del 3% del avaluó catastral 
del terreno actualizado a la fecha de adjudicación; así mismo se considera la gratuidad en 

cuanto al servicio del Levantamiento Planimétrico y la emisión del certificado de avalúos y 
catastros requisito necesario para la inscripción de las adjudicaciones prediales.  

Este subsidio establecido en la presente reforma, tendrá una vigencia de 180 días hábiles, 
contados desde la sanción de la presente reforma de ordenanza; a partir de dicha fecha la 
entidad municipal no otorgará subsidio alguno en cuanto a los valores generados por 
adjudicación de predios municipales y se estará de conformidad con lo que establece el Art. 6 
de la presente reforma de ordenanza. 

Art. 14.- Agréguese una Disposición Transitoria Segunda. 

La presente reforma de ordenanza y sus beneficios se extenderá aquellos posesionarios que 
mantengan realizados convenios de pago con el GAD Municipal de Tiwintza siempre y 
cuando que, revisado los índices de la base de datos que reposan en el Registro de la 
Propiedad del GAD Municipal de Tiwintza no consten inscritos la adjudicación municipal a su 
favor. 

Se acordaran nuevos convenios de pago acogiéndose a los beneficios previstos en esta 
reforma de ordenanza. 

Así mismo los beneficios previstos en esta reforma de ordenanza, se extenderán a todos 
aquellos posesionarios que se encuentren realizando trámites de legalización de sus predios 
que no hayan concluido con el proceso de inscripción en el Registro de la Propiedad del GAD 
Municipal de Tiwintza.    

Art. 15.- Agréguese una Disposición Reformatoria y Derogatoria, que contendrá el 
siguiente texto:  

Quedan vigentes las disposiciones que no se opongan a la presente reforma y que se 
encuentren contenidas en la ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y 
ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE 
EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL 
CANTÓN TIWINTZA y sus posteriores reformas contenidas en la Primera Reforma a la 
Ordenanza, sancionada el 17 de diciembre de 2019 y la Segunda Reforma contenida en la 
Ordenanza, sancionada el 24 de junio de 2022.   
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DISPOSICIÓN FINAL. - Las reformas realizadas por esta Ordenanza, entrarán en vigencia 
una vez que se cumpla los preceptos establecidos en el Art. 324 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización. 

Dado en la sala de sesiones del Concejo Municipal del Cantón Tiwintza, a los 12 días del mes 

de enero del 2024.  

CERTIFICACIÓN DE DISCUSIONES; "LA TERCERA REFORMA A LA ORDENANZA 
MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE 
PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA 
PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA. ", fue analizado y 
aprobado por el órgano legislativo del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de 
Tiwintza, de conformidad a los artículos 57 literales a) y g) y 322 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, en dos sesiones ordinarias 
realizadas el 28 de noviembre del 2023  y 21 de noviembre del 2023 y socializada el día 
jueves 11 de enero del 2024, de todo lo cual doy fe . 

 Sr. Kleber Antich Abg. Fabricio Balladares Medina 

ALCALDE DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL DEL CANTÓN 
TIWINTZA 

SECRETARIO DEL CONCEJO  
MUNICIPAL DEL CANTÓN TIWINTZA 

Abg. Fabricio Balladares Medina 
SECRETARIO DEL CONCEJO MUNICIPAL 

DEL CANTÓN TIWINTZA 

Firmado electrónicamente por:

FABRICIO TEODORO 
BALLADARES MEDINA

Firmado electrónicamente por:

FABRICIO TEODORO 
BALLADARES MEDINAFirmado electrónicamente por:

KLEBER SERAFIN 
ANTICH CHUMBIA

SANCIÓN.- ALCALDÍA DEL GOBIERNO  MUNICIPAL DEL CANTÓN TIWINTZA.- Al tenor 
de lo dispuesto en los artículos 322 y 324 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, habiéndose observado el trámite legal y estando de acuerdo 
con la Constitución y la Leyes de la República del Ecuador, y conforme establece el artículo 
248 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
sancionó favorablemente “TERCERA REFORMA A LA ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE PREDIOS EN EL 
ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA PARROQUIAL DE 
SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA.”. PROMÚLGUESE Santiago, 12 de 
enero del 2024. 

Sr. Kleber Antich 
ALCALDE DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 

DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN 

TIWINTZA 

CERTIFICACIÓN. - Proveyó y firmó “TERCERA REFORMA A LA ORDENANZA 
MUNICIPAL QUE REGULA LA PARTICIÓN Y ADJUDICACIÓN ADMINISTRATIVA, DE 
PREDIOS EN EL ÁREA URBANA Y RURAL DE EXPANSIÓN URBANA DE LA CABECERA 
PARROQUIAL DE SAN JOSÉ DE MORONA DEL CANTÓN TIWINTZA.” que antecede, el Sr. 
Kleber Antich Alcalde del Gobierno Municipal del Cantón Tiwintza, a los 12 de enero del 
2024., y entrará en vigencia indefectiblemente, a partir del 15 de enero del 2024. 

Abg. Fabricio Balladares Medina 
SECRETARIO DEL CONCEJO MUNICIPAL 

DEL CANTÓN TIWINTZA 

Firmado electrónicamente por:

FABRICIO TEODORO 
BALLADARES MEDINA

Firmado electrónicamente por:

KLEBER SERAFIN 
ANTICH CHUMBIA
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